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Наименование медицинского изделия Name of the medical device
Набор для катетеризации центральных вен Shunmei в вариантах исполнения:
1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei однопросветный 

в вариантах исполнения:
1.1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 5 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G 

(0,90 мм.) длина 5 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - I 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G -1 шт;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 8 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G 

(0,90 мм) длина 8 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.3. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

______ однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 13 см. в составе:

Central venous catheter kit Shunmei in variants:
1. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen in variants:

1.1. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 
diameter 20 G (0,9 mm.) length 5 cm. consists of:

— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9 
mm.) length 5 cm. - 1 pc.;

— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 4F X 6 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.2. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 20 G (0,9 mm.) length 8 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9 

mm) length 8 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 4F X 6 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Instructions for use - I pc.
1.3. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 20 G (0,9 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9



— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G mm) length 13 cm. - 1 pc.;
(0,90 мм) длина 13 см. - 1 шт.; — Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;

— Направитсль проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 — Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
шт.; — Dilator 4F X  6 cm. - 1 pc.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.; — Scalpel-1 pc.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.; — Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Скальпель -1 шт.; — Injection cap - 1 pc.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G - I шт.; — Instructions for use -1 pc.
— Инструкция по применению- 1 шт. 1.4. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen,
1.4. Набор для катетеризации центральных вен Shimmei diameter 20 G (0,9 mm.) length 15 cm. consists of:

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 15 см. в составе: — Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G mm) length 15 cm. -1 pc.;

(0,90 мм) длина 15 см. - 1 шт.; — Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 —  Introducer needle 20Ga -1 pc.;

шт.; — Dilator 4F X  6 cm. - 1 pc.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.; —  Scalpel- 1 pc.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.; —  Syringe 5ml. - 1 pc.;
— Скальпель - 1 шт.; — Injection cap - 1 pc.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.; — Instructions for use - I pc.
— Фиксатор катетера 20G - 1 шт.; 1.5. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen.— Инструкция по применению- 1 шт. diameter 20 G (0,9 mm.) length 16 cm. consists of:1.5. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9однопросветныи, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G mm) length 16 cm. - 1 pc.;

(0,90 мм) длина 16 см. - 1 шт.; —  Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 — Introducer needle 20Ga -1 pc.;

шт.; — Dilator 4F X 6 cm. - 1 pc.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.; — Scalpel- 1 pc.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.; — Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Скальпель - 1 шт.; — Injection cap - 1 pc.;



— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G -1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.6. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G 

(0,90 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.7. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 12 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G 

(1,20 мм) длина 12 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - I шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - I шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.8. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 13 см. в составе: 
Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G

— Catheter clamp 20G -1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
1.6. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 20 G (0,9 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9 

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 4F X 6 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.7. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 18 G (1,2 mm.) length 12 cm. consists of: 609110
— Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2 

mm) length 12 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 5F X 7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - I pc.
1.8. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 18 G (1,2 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;



(1,20 мм) длина 13 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga -1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.9. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G 

(1,20 мм) длина 15 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.10. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G 

(1,20 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - I шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;

— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 5F X 7 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.9. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 18 G (1,2 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 5F X 7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 4F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.10. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 18 G (1,2 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 5F X 7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel-1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap -1 pc.;
— Catheter clamp 4F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.



— Колпачок инъекционный - 1 шт.; 1.11. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen,
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.; diameter 18 G (1,2 mm.) length 20 cm. consists of:
— Инструкция по применению-1 шт. — Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2
1.11. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei mm) length 20 cm. - 1 pc.;

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 20 см. в составе: — Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G — Introducer needle 20Ga - 1 pc.;

(1,20 мм) длина 20 см. - 1 шт.; — Dilator 5F X 7 cm. - 1 pc.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 — Scalpel- 1 pc.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.; — Syringe 5 ml. - 1 pc.;

— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.; — Injection cap - 1 pc.;

— Скальпель - 1 шт.; — Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Instructions for use -1 pc.
— Колпачок инъекционный - 1 шт.; 1.12. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen.
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.; diameter 16 (1,6 mm.) length 15 cm. consists of:
— Инструкция по применению- 1 шт. — Central venous catheter Single lumen, diameter 16 G (1,6
1.12. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei mm) length 15 cm. - 1 pc.;

однопросветный, диаметр 16 G (1,60 мм.) длина 15 см. в составе: — Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 16 G — Introducer needle 18Ga - 1 pc.;

(1,60 мм) длина 15 см. - 1 шт.; — Dilator 7F x 10 cm. - 1 pc.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 — Scalpel- 1 pc.;

шт.; — Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.; — Injection cap -1 pc.;
— Расширитель 7F х 10 см. -1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.; — Catheter clamp 5F - 1 pc.;

— Instructions for use - 1 pc.

— Колпачок инъекционный - 1 шт.; 1.13. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen.
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.; diameter 16 G (1,6 mm.) length 16 cm. consists of:
— Инструкция по применению- 1 шт. — Central venous catheter Single lumen, diameter 16 G (1,6
1.13. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei mm) length 16 cm. -1 pc.;

однопросветный, диаметр 16 G (1,60 мм.) длина 16 см. в составе: — Guide.wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 16 G — Introducer needle 18Ga - 1 pc.;

(1,60 мм) длина 16 см. -1 шт.; — Dilator 7F X 10 cm. - 1 pc.;



— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 7F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - I шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- I шт.
1.14. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 16 G (1,60 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 16 G 

(1,60 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga- 1 шт.;
— Расширитель 7F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.15. Набор для катетеризации центральных вен Shumnei 

однопросветный, диаметр 16 G (1,60 мм.) длина 30 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 16 G 

(1,60 мм) длина 30 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 7F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. -1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;

— Scalpel- 1 рс.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.14. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 16 G (1,6 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 16 G (1,6 

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 7F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use - I pc.
1.15. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 16 G (1,6 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 16 G (1,6 

mm) length 30 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 7F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.16. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen,

diameter 14 G (2,1 mm.) length 15 cm. consists of:_____



— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.16. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 14 G (2,10 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 14 G 

(2,10 мм) длина 15 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.17. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 14 G (2,10 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 14 G 

(2,10 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.18. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 14 G (2,10 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 14 G 

(2,10 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1

— Central venous catheter Single lumen, diameter 14 G (2,1 
mm) length 15 cm. -1 pc.;

— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 18Ga-1 pc.;
— Dilator 8F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.17. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 14 G (2,1 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 14 G (2,1 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.18. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 14 G (2,1 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 14 Ga (2,1 

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 8F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;_______



шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. -1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.19. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

однопросветный, диаметр 14 G (2,10 мм.) длина 30 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 14 G 

(2,10 мм) длина 30 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga-1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 7F -1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.

2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei двухпросветный 
в вариантах исполнения:
2.1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

двухпросветный, диаметр 4 Fr (1,33 мм.) длина 5 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 4 Fr 

(1,33 мм) длина 5 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0, 0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. -1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;

2.

— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 7F -1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
1.19. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 14 G (2,1 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 14 G (2,1 

mm) length 30 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 8F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel-1 pc.;
— Syringe 5 ml. - I pc.;
—  Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.

Central venous catheter kit Shunmei Double lumen in variants:
2.1. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 4 Fr (1,33 mm.) length 5 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 4 Fr (1,33 

mm) length 5 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 5Fx7cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.2. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen,

diameter 4 Fr (1,33 mm.) length 8 cm. consists of:_______



— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 4F -1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 4 Fr (1,33 мм.) длина 8 см. в составе;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 4 Fr 

(1,33 мм) длина 8 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0, 0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.3. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 4 Fr (1,33 мм.) длина 13 см. в составе;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 4 Fr 

(1,33 мм) длина 13 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0, 0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.4. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 8 см. в составе;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr

— Central venous catheter Double lumen, diameter 4 Fr (1,33 
mm) length 8 cm. - 1 pc.;

— Guide wire 0,018inch (0,46 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 5Fx7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.3. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 4 Fr (1,33 mm.) length 13 cm. consists of;
— Central venous catheter Double lumen, diameter 4 Fr (1,33 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018 inch (0,46 iran.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 5Fx7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.4. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 8 cm. consists of;
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 8 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;_____________________________
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(1,67 мм) длина 8 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.5. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 10 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 10 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga -1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. -1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F -1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.6. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 13 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 13 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;___________________________________

— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.5. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 10 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 10 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel-1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
—  Instructions for use - 1 pc.
2.6. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel-1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.7. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 15 cm. составе:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67

mm) length 15 cm. - 1 pc.;_________________________
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— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.7. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 15 см. составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 15 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюссрная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.8. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 16 см. в составе;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20G - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.9. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 20 см. в составе;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 20 см. - 1 шт.;

— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X  8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel-1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.8. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 16 cm. consists of;
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F x 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instmctions for use - 1 pc.
2.9. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 20 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - I pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
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— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - I шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.10. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 15 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.11. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga -1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;

— Instructions for use -1 pc.
2.10. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use • 1 pc.
2.11. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga- 1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
2.12. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 18 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 18 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
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— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.; — Dilator 8F х 10 cm. -1 рс.;
— Инструкция по применению- 1 шт. — Scalpel- 1 рс.;
2.12. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei — Syringe 5 ml. - 1 рс.;

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 18 см., в составе: — Injection cap - 2 рс.;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr — Catheter clamp 7F -1 pc.;

(2,33 мм) длина 18 см. - 1 шт.; — Instructions for use -1 pc.— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1
2.13. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen,

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.; diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 20 cm. consists of:
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.; — Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33
— Скальпель - 1 шт.; mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. -1 pc.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.; — Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.; — Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Инструкция по применению- 1 шт. — Scalpel- 1 pc.;
2.13. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei — Syringe 5 ml. -1 pc.;

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 20 см. в составе: — Injection cap - 2 pc.;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr — Catheter clamp 7F - 1 pc.;

(2,33 мм) длина 20 см. - 1 шт.; — Instructions for use -1 pc.
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 2.14. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen,шт.; diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 30 cm. consists of
— Игла интродьюсерная 18Ga- 1 шт.; — Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33— Расширитель 8F х 10 см. -1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.; mm) length 30 cm. - 1 pc.;

— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;

— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.; —  Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Инструкция по применению- 1 шт. — Scalpel- 1 pc.;
2.14. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei — Syringe 5 ml. - 1 pc.;

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 30 см. в составе: — Injection cap - 2 pc.;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr — Catheter clamp 7F - 1 pc.;

(2,33 мм) длина 30 см. - 1 шт.; — Instructions for use - 1 pc.
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 2.15. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen.
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шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga- 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.15. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 8 Fr (2,66 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 8 Fr 

(2,66 мм) длина 15 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga-1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.16. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросвстный, диаметр 8 Fr (2,66 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 8 Fr 

(2,66 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga -1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. -1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;____________________________

diameter 8 Fr (2,66 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 8 Fr (2,66 

mm) length 15 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 9F X 10 cm. - I pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 8F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.16. Centra! venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 8 Fr (2,66 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 8 Fr (2,66 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 9F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - I pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 8F -1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
2.17. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 8 Fr (2,66 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 8 Fr (2,66 

mm) length 20 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F X 10 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;

15



— Инструкция по применению- 1 шт.
2.17. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 8 Fr (2,66 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 8 Fr 

(2,66 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.18. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 8 Fr (2,66 мм.) длина 30 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 8 Fr 

(2.66 мм) длина 30 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
—  Инструкция по применению-1 шт.

3. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei трехпросветный 
в вариантах исполнения:
3.1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

трехпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 13 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5 Fr

— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.18. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 8 Fr (2,66 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 8 Fr (2,66 

mm) length 30 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.

3. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen in variants:
3.1. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, diameter 

5 Fr (1,67 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - I pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 6F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.2. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, diameter
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(1,67 мм) длина 13 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga -1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросвстный, диаметр 5,5 Fr (1,83 мм.) длина 8 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr 

(1,83 мм) длина 8 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.3. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 5,5 Fr (1,83 мм.) длина 13 см. в 
составе;

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr 
(1,83 мм) длина 13 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;

5.5 Fr (1,83 mm.) length 8 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83 

mm) length 8 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel-1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 6F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.3. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, diameter

5.5 Fr (1,83 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 6F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.4. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, diameter

5.5 Fr (1,83 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
—  Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;___________________________________
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— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.; — Injection cap - 3 pc.;
— Фиксатор катетера 6F -1 шт.; — Catheter clamp 6F -1 pc.;
— Инструкция по применению- 1 шт. — Instructions for use - 1 pc.
3.4. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 3.5. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, diameter

трехпросветный, диаметр 5,5 Fr (1,83 мм.) длина 15 см. в 5,5 Fr (1,83 mm.) length 16 cm. consists of:
составе: — Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr 
(1,83 мм) длина 15 см. - 1 шт.; mm) length 16 cm. - 1 pc.;

— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 — Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
шт.; — Introducer needle 20Ga - 1 pc.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.; — Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.; — Scalpel- 1 pc.;
— Скальпель - 1 шт.; — Syi'inge 5 ml. - 1 pc.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Injection cap - 3 pc.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.; — Catheter clamp 6F - 1 pc.;
— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.; — Instructions for use - 1 pc.
— Инструкция по применению- 1 шт. 3.6. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, diameter
3.5. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 5,5 Fr (1,83 mm.) length 20 cm. consists of:

трехпросветный, диаметр 5,5 Fr (1,83 мм.) длина 16 см. в — Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83
составе: mm) length 20 cm. -1 pc.;

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr — Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;

— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 — Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
шт.; — Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.; — Scalpel- 1 pc.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.; — Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Скальпель - 1 шт.; — Injection cap - 3 pc.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Catheter clamp 6F -1 pc.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.; — Instructions for use - 1 pc.
— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.; 3.7. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, diameter
— Инструкция по применению- 1 шт. 7 Fr (2,33 mm.) length 15 cm. consists of:
3.6. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei — Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,33
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трехпросветный, диаметр 5,5 Fr (1,83 мм.) длина 20 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr 
(1,83 мм) длина 20 см. -1 шт.;

— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 20Ga -1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.7. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 15 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - I шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.8. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 8F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.8. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, diameter 

7 Fr (2,33 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga- 1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - I pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.9. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, diameter 

7 Fr (2,33 mm.) length 18 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 18 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga- 1 pc.;
— Dilator 8F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;______________________________
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— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.9. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 18 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 18 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.10. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga- 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.11. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei_________

— Catheter clamp 7F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.10. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.11. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 30 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 8F X 10 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 7F - I pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.12. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 8 Fr (2,67 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 8 Fr (2,67 

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
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трехпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 30 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 30 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga-1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. -1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.12. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 8 Fr (2,67 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8 Fr 

(2,67 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga- 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.13. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 15 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8,5 Fr 
(2,83 мм) длина 15 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga -1 шт.;

— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F -1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
3.13. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 8,5 Fr (2,83 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 15 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga- 1 pc.;
— Dilator 9F X 10 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F -1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
3.14. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 8,5 Fr (2,83 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - I pc.;
— Dilator 9F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
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— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.14. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 16 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8,5 Fr 
(2,83 мм) длина 16 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.15. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 20 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8,5 Fr 
(2,83 мм) длина 20 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F -1 шт.;____________________________

3.15. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 
diameter 8,5 Fr (2,83 mm.) length 20 cm. consists of:

— Central venous catheter Triple lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 
mm) length 20 cm. -1 pc.;

— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
3.16. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 8,5 Fr (2,83 mm.) length 30 cm. consists of
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 30 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.

4. Central venous catheter kit Shunmei Shunmei Quad lumen in 
variants:
4.1. Central venous catheter kit Shunmei Quad lumen, diameter 

8,5 Fr (2,83 mm.) length 15 cm. consists of
— Central venous catheter Quad lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
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— Инструкция по применению- I шт.
3.16. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 30 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8,5 Fr 
(2,83 мм) длина 30 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga -1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- I шт.

4. Наборы для катетеризации центральных вен Shunmei
четырехпросветный в вариантах исполнения:
4.1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

четырехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 15 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный четырехпросветный, диаметр 8,5 
Fr (2,83 мм) длина 15 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
—  Шприц 5 мл. - 1 шт.;
—  Колпачок инъекционный - 4 шт.;
—  Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
4.2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei___________

— Introducer needle 18Ga-1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
—  Injection cap - 4 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
4.2. Central venous catheter kit Shunmei Quad lumen, diameter

8.5 Fr (2,83 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Quad lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 20 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
—  Dilator 9F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- I pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 4 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
4.3. Central venous catheter kit Shumnei Quad lumen, diameter

8.5 Fr (2,83 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Quad lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 30 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
—  Injection cap - 4 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;

Instructions for use - 1 pc.
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четырехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 20 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный четырехпросветный, диаметр 8,5 
Fr (2,83 мм) длина 20 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga-1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 4 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
4.3. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

четырехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 30 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный четырехпросветный, диаметр 8,5 
Fr (2,83 мм) длина 30 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 4 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;

Инструкция по применению- 1 шт.

Назначение медицинского изделия Purpose of the medical device
Набор для катетеризации центральных вен предназначен для обеспечения 
кратковременного доступа (не более 30 дней) к центральной венозной 
сосудистой системе для инфузии жидкостей, мониторинга центрального 
венозного давления и взятия проб крови.

The central venous catheter kit is intended for the purpose of providing 
short tenn access (no more than 30 days) to the central venous 
vascular system for the infusion of fluids, monitoring of central venous 
pressure and sampling of blood._____________________________

Показания Indications

24



Показания не ограничиваются специфическими заболеванием, 
пациенты, которым показано ставить набор для катетеризации центральных 
вен, в основном проходят лечение в отделении интенсивной терапии, 
обычно используемые пути прокола включают внутреннюю яремную 
вену, подключичную вену, бедренную вену, набор для катетеризации 
центральных вен используется для:

— Парентерального питания, особенно у пациентов с хроническими 
заболеваниями.

— Внутривенное введение антибиотиков
— Химиотерапии
— Измерения центрального венозного давления, (например, при 

трансплантации костного мозга)
— Частые заборы крови
— Обеспечение частого или постоянного внутривенного доступа
— Необходимость внутривенной терапии при отсутствии 

периферического венозного доступа
— Лекарственная терапия крови
— Восстановление водного баланса
— Мониторинг центрального венозного давления (ЦВД) у 

пациентов с острыми заболеваниями для количественной оценки 
баланса жидкости.

Противопоказания

It’s not limited to special disease, Patients that need having the 
CVe inserted are mostly treated at ICU, commonly used puncture 
pathways include the internal jugular vein, subclavian vein, femoral 
vein, CVe kit are used for:

— Parenteral nutrition, especially in chronically ill persons.
— Intravenous antibiotics.
— Chemotherapy
— Central venous pressure measuring, (such as at bone 

marrow transplantation)
— Frequent blood draws
— Frequent or persistent requirement for intravenous access
— Need for intravenous therapy when peripheral venous 

access is impossible
— Blood Medication
— Rehydration
— Monitoring of the central venous pressure (CVP) in acutely 

ill people to quantify fluid balance.

Contraindications
• Инфекция в месте прокола;
• Значительная предрасположенность к кровотечению, такая как

нарушение свертываемости крови и длительное 
антикоагулянтное лечение;

• Стойкий шок;
• Затрудненный или поврежденный канал прокола;
• Аномалии или расслоения в месте пункции, такие как увеличенная

щитовидная железа или другие опухоли;
• Крайняя степень эмфиземы;
• Беременность;

Характерные отклонения в месте прокола, такие как ожоги и т.д.______

• Infection in the puncture site;
• A serious bleeding tendency, such as coagulation disorder 

and the ongoing anti-coagulation treatment;
• Persistent shock;
• Impeded or injured puncture channel;
• Abnormity at puncture or dissection site such as an enlarged 

thyroid or other tumors;
• Critical condition of emphysema;
• Pregnant;
• Distinctive aberrance at puncture site, such as bums, etc.

25



Возможные осложнения и побочные эффекты Possible complications and side effects
• Вторичная тампонада сердца в стенке сосуда; • Cardiac tamponade secondary in vessel wall;
• Перфорация предсердий или желудочков; • Atrial or ventricular perforation;
• Травмы плевры и средостения; • Pleural and medistinal injuries;
• Воздушная эмболия, катетерная эмболия; • Air embolism, catheter embolism;
• Разрыв грудного протока, бактериемия; • Thoracis duct laceration, bacteremia;
• Септицемия, тромбоз; • Septicemia, thrombosis;
• Непреднамеренная артериальная пункция; • Inadvertent arterial puncture;
• Повреждение нервов, образование гематом; • Nerve damage, hematoma formation;
• Кровотечение, дисритмия, гемоторакс; • Haemorrhage, dysrhythmia, hemathorax;
• Пневмоторакс; • Pneumothorax;
• Разрыв катетера; • Catheter rupture;
• Неправильное расположение катетера, окклюзия катетера; • Catheter malposition, catheter occlusion;
• Гидроторакс/плевральный выпот; • Hydrothorax/pleura! effusion;
• Хилоторакс; • Chylothorax;
• Гемомедиастинум и гидромедиастинум. • Hemomediastinum and hydromediastinum.

Сведения о производителе Information about manufacturer
Шунмей Медикал Ко., Лтд 
(Shunmei Medical Со., Ltd)
R401 of building В, No. 8 of 1st Jinglong Road, Baolong Industrial Zone, 
LongGang District,
518116 Shenzhen, Guangdong, China.
Tel: 0086-0752-3306949
Website: www.shunmed.com Email: norafo'shunmed.com

Shunmei Medical Co., Ltd
R401 of building B, No. 8 of 1st Jinglong Road, Baolong Industrial 
Zone, LongGang District,
518116 Shenzhen, Guangdong, China.
Tel: 0086-0752-3306949
Website: www.shunmed.com Email: noraro),shunmed.com

Производственная площадка:
Шунмей Медикал Ко., Лтд 
(Shunmei Medical Со., Ltd)
Yifa 3rd road, Yifa Industrial Zone, Pingtan Town, Huiyang District, 
Huizhou, Guangdong, China

Manufacturing site:
Shunmei Medical Co., Ltd
Yifa 3rd road, Yifa Industrial Zone, Pingtan Town, Huiyang 
District, Huizhou, Guangdong, China

Условия применения Usage conditions
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Общие:
- Больница
Условия использования:
- Эксплуатация в чистых, светлых, стерильных условиях
- В операционной

General:
- Hospital
Conditions of usage:
- Operation in clean, bright, sterile environment
- In operation room

Потенциальный потребитель Potential consumer
Потенциальным потребителем является хирург с соответствующей 
компетенцией, прошедший подготовку для работы с центральным 
венозным катетером.___________________________________________

The Intended users are the competent surgeon who have the 
training of Central Venous Catheter management.

Требования безопасности и меры предосторожности Warnings and precautions
Требования безопасности

• Осложнения, вызванные использованием данного изделия, могут 
привести к серьезным травмам или смерти; наконечник катетера 
может повредить или пробить стенки сосудов.

• Необходимо приложить все усилия для определения правильного 
положения наконечника, чтобы предотвратить эрозию или 
перфорацию центральной венозной системы, других сосудов и 
миокарда. Положение наконечника должно быть проверено 
рентгеном и регулярно контролироваться. Рентгеновский снимок 
бокового обзора может быть использован для оценки 
расположения наконечника относительно стенки сосуда. 
Положение наконечника должно быть показано параллельно 
стенке сосуда.

• Во избежание повреждения сосудов не прилагайте чрезмерных 
усилий при продвижении расширителя. Используйте подходящий 
расширитель наименьшего размера. Направитель проволочный 
всегда должен вести расширитель на несколько сантиметров. Не 
помешайте расширитель более чем на несколько сантиметров в 
сосуд.

• Не пытайтесь продвигать или извлекать направитель 
проволочный, катетер или другие компоненты через иглу

Warnings
• Complications due to the use of this device can cause 

serious injury or death; catheter tip can erode or perforate 
vascular walls.

• Every effort must be made to ascertain proper tip position to 
prevent erosion or perforation of central venous system, 
other vessels and myocardium. Tip position should be 
verified by x-ray and monitored routinely. Lateral view x- 
ray can be used to assess tip location in relation to vessel 
wall. Tip position should be shown to be parallel to vessel 
wall.

• To avoid vascular injury, do not use excessive force when 
advancing dilators. Use the smallest size suitable dilator. 
Guide wire must always lead dilator by several centimeters. 
Do not insert dilator more than a few centimeters into the 
vessel.

• Do not attempt to advance or withdraw guide wire, catheter, 
or other components through the introducer needle or dilator 
if resistance is felt. Continued advancement or retraction 
against resistance may result in major bleeding, vessel 
damage, serious injury to the patient, or damage to/breakage 
of the guide wire, catheter or other components.

• Do not power inject fluids through catheter. Catheter
rupture may happen._______________________________
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интродьюсерную или расширитель, если ощущается 
сопротивление. Дальнейшее продвижение или извлечение против 
сопротивления может привести к сильному кровотечению, 
повреждению сосудов, серьезной травме пациента или 
повреждению / поломке направителя проволочного, катетера или 
других компонентов.
Не прикладывайте чрезмерную силу при введении жидкостей 
через катетер. Может произойти разрыв катетера.
Не используйте чистый этиловый спирт или другие органические 
растворители для промывки или пропитки катетера центрального 
венозного.
Не используйте скальпель, иглы и другие острые предметы, 
имеющие возможность поцарапать катетер катетер.
Меры предосторожности
Внимательно прочитайте инструкцию перед использованием. 
Соблюдайте все предупреждения и меры предосторожности, 
указанные в инструкции. Невыполнение этого требования может 
привести к осложнениям.
Только хирурги, прошедшие соответствующую подготовку и 
знакомые с принципами, клиническими применениями, 
побочными эффектами и опасностями, могут использовать это 
изделие.
Не видоизменяйте изделие.
Не обрезайте направитель проволочный для изменения длины. 
Катетер не следует использовать для продолжительного (более 30 
дней) применения.
Изделие предназначено только для одноразового использования, 
не подлежит повторному использованию или повторной 
стерилизации.

Do not use pure ethyl alcohol or other organic solvents to 
flush or soak the central venous catheter.
Do not use scalpel, needle and other shapes scratched the 
catheter.
Precautions
Carefully read all instructions prior to use. Observe all 
warnings and precautions noted throughout these 
instructions. Failure to do so may result in complications. 
Only surgeons who have received appropriate training and 
are familiar with the principles, clinical applications, side 
effects and hazards should use this device.
Do not alter this device.
Do not cut the guide wire to alter the length.
Catheter should not be used for long-term (more than 30 
days) applications.
The device is designed for single use only, do not reuse or 
re-sterilize.
If lumen flow is impeded, do not force injection or 
withdrawal of fluids. Notify competent attending surgeon 
immediately.
Select puncture site and required length of catheter by 
assessing patient anatomy and condition.
Patient movement can displace catheter tip. Use should be 
limited to properly controlled hospital environment.
The device is operated under sterile environment.
Do not use this device after expiry date printed on the label. 
Do not use this device if the package is damaged.
After use, dispose the device according to hospital, 
administrative or government policies.
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Если просвет потока затруднен, не прикладывайте силу при 
инъекции или заборе жидкостей. Немедленно сообщите об этом 
компетентному лечащему хирургу.
Выберите место прокола и необходимую длину катетера 
центрального венозного, оценив анатомию и состояние пациента. 
Движение пациента может сместить наконечник катетера. 
Использование должно быть ограничено надлежащим образом 
контролируемой больничной средой.
Устройство эксплуатируется в стерильных условиях.
Не используйте данное устройство после истечения срока 
годности, указанного на маркировке.
Не используйте это изделие, если упаковка повреждена.
После использования утилизируйте устройство в соответствии с 
правилами больницы, администрации или политикой 
государства.

Изображение и описание изделия Picture and description of device
Набор для катетеризации центральных вен Shunmei - это разновидность 
внутрисосудистого катетера. Набор для катетеризации центральных вен 
Shunmei состоит из:

1 .Катетер центральный
венозный
2. Фиксатор катетера
3. Шприц
4. Направитель проволочный
5. Расширитель
6. Скальпель
7. Колпачок инъекционный
8. Игла интродьюсерная
9. Пластиковый лоток 

Для изделия адаптирована методика Селдингера для катетеризации. 
Игла интродьюсерная будет использоваться для введения в сосуд, а

Central Venous Catheter is a kind of intravascular catheter. The 
CVC Kit is composed of:

j i  : 1. Central venous catheter
Л  \  ” 1 ^ 2. Catheter clamp

3. Syringe
4. Guide wire

Ш 5. Dilator
(i 1 И ||J 6. Scalpel

7. Injection cap
8. Y introducer needle or
straight introducer needle
9. Plastic tray

The device is adopted Seldinger technique for catheterization. 
Introducer needle will be used to insert into targeted vessel and then 
a guidewire will go into the targeted place along the introdcuer
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затем Направитель проволочный вводят в выбранное место вдоль иглы 
интродьюсерной. После этого Игла интродьюсерная извлекается, и для 
расширения сосуда можно использовать расширитель, чтобы обеспечить 
удобство для введения Катетера центрального венозного по 
Направителю проволочному. После катетеризации катетера 
центрального венозного Направитель проволочный будет удален, и 
катетер центральный венозный будет зафиксирован для проведения 
соответствующего лечения.
Функция каждого компонента:
1) Катетер центральный венозный (ЦБК): Катетер центральный 
венозный предназначен для обеспечения краткосрочного доступа (не 
более 30 дней) к центральной венозной сосудистой системе для 
вливания жидкостей, мониторинга центрального венозного давления и 
отбора проб крови.
2) Направитель проволочный: Направитель проволочный используется 
для направления катетера центрального венозного через венозную 
систему к ожидаемому месту установки катетера. Диаметр составляет от 
0,30 до 0,97 мм. Длина составляет от 20 см до 120 см.
3) Расширитель: Расширитель используется для увеличения пути 
введения катетера. Размер от 4 до 9 F и длина от 6 см до 10 см.
4) Игла интродьюсерная: Игла интродьюсерная используется для входа 
и туннелирования в кожу и сосудистую систему с целью размешения 
катетера. Размер составляет от 18 до 21 Га. Длина составляет от 3,8 см 
до 7,0 см с допуском ±0,1 см.
5) Скальпель: Скальпель используется для дальнейшего расширения 
места прокола, когда это необходимо.
6) Фиксатор катетера: Фиксатор катетера является устройством 
вторичной фиксации, когда это необходимо. Является средством 
дополнительной фиксации, не единственной. Чтобы обеспечить 
фиксацию, наложите швы на каждый глаз, пустив по крыльям 
катетерный зажим.
7) Колпачок инъекционный: Колпачок инъекционный используется для
герметизации разъема центрального венозного катетера, который 
используется для обмена жидкости._______________________________

needle. After that introducer needle is withdrawn and a dilator may 
be used to dilate the vessel so as to bring conveninence for CVC 
insertion along the guide wire. After catheterization of CVC, the 
guide wire will be withdrawn and CVC will be fixed to conduct 
relevant treatment.
Function of each component:
1) Central Venous Catheter (CVC): The Central Venous Catheter is 
intended for the purpose of providing short term access (no more 
than 30 days) to the central venous vascular system for thei nfusion 
of fluids, monitoring of central venous pressure and sampling of 
blood.
2) Guidewires: The guidewire is used for guiding the catheter 
through the venous system to the desired catheter placement 
location. The diameter is from 0.30 to 0.97 mm. The Length is from 
20 cm to 120 cm.
3) Dilator: Dilator is used to enlarge the introducer path of the 
catheter. The size is from 4 to 9 French and length from 6 cm to 10 
cm.
4) Introducer needle: The introducer needle is used for entrance and 
tunneling in to the skin and vascular system for the purpose of 
catheter placement. The size is from 18 to 21 Ga. The length is from 
3.8 cm to 7.0 cm with a tolerance of ±0,1cm.
5) Scalpel: The scalpel is used for further enlargement of puncture 
site, when necessary.
6) Catheter clamp: The catheter clamp is secondary fixation device 
for catheter fixation, when necessary. It is as additional support and 
not the only means. To ensure fixation, sutureat each eye let on the 
wings of catheter clamp.
7) Injection cap : The injection cap is used for sealing the Central 
Venous Catheter connector which is used for liquid exchange.
8) Syringe: A 5 ml Syringe is used as accessory equipment for 
flushing, injection etc
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8) Шприц: Шприц объемом 5 мл используется в качестве 
вспомогательного оборудования для промывки, инъекций и т. д
Подготовка к использованию Preparation for use
1. Выберите размер изделия, извлеките изделие из упаковки и 
убедитесь, что все компоненты являются целыми и неповрежденными 
перед использованием.
2. Промойте просветы катетера центрального венозного и расширителя 
физиологическим раствором, убедитесь, что расширитель, 
соединяюший дистальный просвет, должен быть открыт для 
прохождения проволоки.
3. Используйте асептическую методику и применяйте местную 
анестезию, также закройте место введения хирургической салфеткой по 
мере необходимости.

1. Chose appropriate model device, Remove the device from package 
and ensure that all components are integral and unbroken before use.

2. Flush the catheter lumens and the dilator with saline, make sure that 
the dilator connecting the distal lumen should be open for the 
purpose of thread through.

3. Use aseptic technique and adopt local anesthesia to prepare and 
drape the insertion site as required.

Способ применения Mode of application
1. Сделайте прокол выбранной вены иглой интродьюсерной.
2. После успешной пункции используйте устройство для 

продвижения направителя проволочного, чтобы продвинуть 
направитель проволочный через иглу интродьюсерную в вену. Во 
время продвижения направляюшего провода не должно ошушаться 
никакого сопротивления, если кончик иглы интродьюсера 
правильно входит в вену. В противном случае кончик иглы 
интродьюсера находится в сосудистой периферической ткани или 
стенке сосуда. В это время ошущаемое сопротивление станет 
больше из-за продвижения направляющего провода. J-образный 
наконечник направляющей проволоки может помочь избежать 
перфорации раны. В этом состоянии, пожалуйста, удерживайте иглу 
вводителя, чтобы мягко вынуть направляющий провод наружу.

Внимание: Если Направитель проволочный плотно скручен  ̂его 
нельзя извлечь из иглы интродьюсерной, в этом случае, пожалуйста, 
вытяните их вместе, замените и выберите новое место прокола

1. Puncture the intended vein by the introducer needle.
2. After successful puncture, use the guide wire advancer to 

advance the guide wire through the introducer needle into 
vein. During advancing guide wire, no resistance should be 
felt if the tip of introducer needle correctly goes into the 
vein. Otherwise, the tip of introducer needle is in the 
vascular peripheral tissue or the vessel wall. At this time, 
the resistance felt will become larger due to the advance of 
the guide wire. The J-shape tip of the guide wire can help 
avoid perforating wound. In this condition, please hold the 
introducer needle to softly withdraw the guide wire toward 
outside.

Caution: If the guide wire is tightly twisted, it cannot be pulled 
back solely from the introducer needle, in this case, please draw 
them out together, and replace and choose new puncture site for 
CVC insertion.

3. After the guide wire tip has gone into the vessel to the 
required depth, hold guide wire in place and remove the
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для введения катетер ацентрального венозного.
3. После того, как наконечник Направителя проволочного вошел в 

сосуд на требуемую глубину, удерживайте направитель на месте и 
извлеките иглу интродьюсерную.

4. Вставьте расширитель от его наконечника в сосуд вдоль 
направителя проволочного, затем мягко поверните его, чтобы 
увеличить сосуд для легкого доступа к катетеру, затем извлеките 
его.

Внимание: Не оставляйте расширитель на месте дольше, чем 
необходимо, в случае перфорации стенки сосуда.
5. Вставьте катетер центральный венозный, начиная с синего 

наконечника, пройдите через направитель проволочный, когда 
синий наконечник коснется кожи, удерживайте катетер 
центральный венозный, затем мягко поверните и продвиньте его.

6. Проверьте отметку "см" на катетер центральном венозном в 
качестве ориентира для позиционирования, переместите катетер 
центральный венозный в положение наконечника и запишите его 
длину. Удерживайте катетер центральный венозный, чтобы извлечь 
направитель проволочный, если катетер центральный венозный 
достиг необходимой глубины.

Внимание: Хотя вероятность разрыва направителя проволочного 
очень мала, пользователь должен понимать, что перенапряжение 
может привести к разрыву при растяжении. Специально 
разработанный направитель проволочный должнен быть гладким 
внутри и снаружи, если при его оттягивании ощущается 
сопротивление, он может закрутиться в начале катетера 
центрального венозного, в этом случае перенапряжение может 
привести к разрыву при растяжении. Поэтому, пожалуйста, 
отодвиньте катетерцентральный венозный на 2-3 сантиметра, 
сохраняя направитель проволочный в исходном положении. Затем

introducer needle.
4. Insert the dilator from its tip into the vessel along the guide 

wire, then rotate it softly to enlarge the vessel for easy 
access of catheter, then remove it.

Caution: Do not let the dilator in the place for longer than 
necessary in case of the perforation of vessel wall.

5. Insert the central venous catheter, starting from the blue tip, 
go through the guide wire, when the blue tip touches skin, 
hold the catheter, then softly rotate and advance it.

6. Check the "cm" mark on the catheter as positioning 
reference, advance the catheter to the central venous tip 
position and record its length. Hold the catheter to withdraw 
the guide wire if the catheter has reached the required depth.

Caution: Although the possibility of breaking guide wire is very 
small, operator must understand that overexertion may cause 
tensile failure. The specially designed guide wire should be 
smooth
in and out, if resistance is felt when drawing it back, it may twist 
in the head of catheter, in this case, overexertion may result in 
tensile failure. So please draw back the catheter for 2 or 3 
centimeters while keeping guide wire in its original position. Then 
withdraw the guide wire only. If there is still resistance, please 
withdraw both the catheter and guide wire out together.

I. After extracting guide wire, check its integrity.
8. Use syringe to connect the catheter hub and draw back and 

push the syringe piston for inspecting that the flow rate of 
central venous catheter is normal and there is no barrier.

9. Then remove the syringe and connect proper injection cap 
selected with catheter hub.

10. If necessary, please use X-ray to determine position the 
catheter.

II. Suture the catheter clamp to fix the catheter on patient’s 
body.

Caution: do not suture directly on the peripheral part of catheter
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извлеките только направитель проволочный. Если сопротивление 
все еще есть, пожалуйста, извлеките катетер центральный 
венозный и направитель проволочный вместе.

1. После извлечения направителя проволочного проверьте его 
целостность.

8. С помощью шприца подсоедините павильон катетера 
центрального венозного, отодвиньте и надавите на поршень 
шприца, чтобы убедиться, что скорость потока катетера 
центрального венозного нормальная и нет никаких препятствий.

9. Затем извлеките шприц и соедините соответствующий колпачок 
инъекционный, выбранный в соответствии с павильоном катетера 
центрального венозного.

10. При необходимости, пожалуйста, используйте рентген, чтобы 
определить положение катетера центрального венозного.

//. Пришейте фиксатор катетера, чтобы закрепить катетер 
центральный венозный на теле пациента.

Внимание: не накладывайте швы непосредственно на 
периферическую часть катетера в случае его разрезания и разрыва.
12. Убедитесь, что набор для катеризации центральных вен Shunmei не 
остается в теле пациента более 30 дней.
13. После использования утилизируйте изделие в соответствии с 
правилами больницы, администрации или правительства.

in case of cutting and breaking it.
12. Make sure the central venous catheter kit does not stay in 

patient’s body for more than 30 days.
13. After use, dispose the device according to hospital, 

administrative or government policies.

Информация об очистке, дезинфекции и стерилизаиии 
медицинского изделия (для стерилизуемых изделий), порядке 
действий при нарушении стерильной упаковки (для изделий, 
поставляемых в стерильном виде)______________________________

Information on cleaning, disinfection and sterilization of a 
medical device (for sterilized products), the procedure in case of 
package appears damaged (for sterilize products)

Изделие предназначено только для одноразового использования и не 
может использоваться повторно.

The device is only for single-use and can not be recycled or reused.

Техническое обслуживание Maintenance
Неприменимо. Изделие не требует технического обслуживания. Not applicable. The product does not require maintenance.
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Основные технические и функциональные характеристики Main technical and functional characteristics
T a b l e  I  M a i n  t e c h n i c a l  a n d f i i n c t i o n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o o o f  S i n g l e  L u m e n  С У С

Item Effective 
length, cm

Outside
diameter,

mm

Inner
diameter,

mm

20 Gax 
5 cmx 

0,9 mm; 
609118

5 ±0,5 0,96±0,20 0,58

20 Gax 
8 cm X 

0,9 mm; 
609119

8 ±0,5 0,96±0,20 0,58

20 Ga X 

13 cm X 

0.9 mm; 
609111

13 ±0,5 0,96±0,20 0,58

20 Ga X 
15 cmx 
0,9 mm; 
609112

15±0,5 0,96±0,20 0,58

20 Gax 
16 cm X 
0,9 mm; 
609117

16± 0,5 0,96±0,20 0,58

20 Ga X 

20 cm X  

0.9 mm; 
609113

20 ± 0,5 0,96±0,20 0.58

18 Ga X 
12 cm X 
1,2 mm; 
609110

12±0,5 1,35±0,20 0,7

18 Ga X 
13 cm X 13±0,5 1,35±0,20 0,7

Distance
marking

Peak
tensile

strength,
N

Flow Rate, 
ml/min

5 15

5 11

5 8

5 7

5 7

5 6

10 27

10 26

Leak test

0)
x :-«-•cо
C
I- ^CQ M

£ :S
^  «3 

СЙ (U.55 x :
U - iО
c _o

ё о«  сз.

cd
S<u

ТЭ03XH

Cd
03
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1,2 mm; 
609107
18 Ga X 
15 cm X 
1,2 mm; 
609108

15 ±0,5 1,35±0,20 0,7

18Gax 
16 cm X 
1,2 mm; 
609116

16 ±0,5 1,35±0,20 0,7

18 Ga X 
20 cm X 
1,2 mm; 
609109

20 ±0,5 1,35±0,20 0,7

16 Ga X 
15 cm X 
1,6 mm; 
609104

15±0,5 1,70±0,20 U

16 Ga X 
16 cm X 

1,6
20mm;
609115

16 ±0,5 1,70±0,20 1,1

16 Ga X 
20 cm X 
1,6 mm; 
609105

20 ± 0,5 1,70±0,20 1,1

16Gax 
30 cm X 
1,6 mm; 
609106

30 ±0,5 1,70±0,20 1,1

14 Ga X
15 cmx
2,1 mm; 
609101

15 ±0,5 2,10±0,20 1,35

14Gax 
16 cm x 16 ±0,5 2,10±0,20 1,35

10 24

10 23

10 18

10 85

10 83

10 73

10 60

15 140

15 138
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2,1 mm; 
609114
14Gax 
20 cm X 
2,1 mm; 
609102

20 ±0,5 2,10±0,20 1,35

14Gax 
30 cm X 
2,1 mm; 
609103

30 ±0,5 2,10±0,20 1,35

15 12 0

15 n o

T a b l e  2  M a i n  t e c h n i c a l  a n d  f u n c t i o n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o o o f  D o u b l e  L u m e n  C V C

Item Effective 
length, cm

Outside
diameter,

mm

Inner
diameter,

mm

4Fr X 5 cm X
1,33 mm; 
609218

5 ±0,5 1,33±0,10 0,53

4 Fr X 8 cm X
1,33 mm; 
609219

8 ±0,5 1,33±0,10 0,53

4 Frx 13 cm X 1,33 mm; 
609220

13 ±0,5 1,33±0.10 0,53

5 Fr X 8 cm X 
1,67 mm; 
609201

8 ±0,5 1,67±0,10 0,66

5 Frx 10 cm X 1,67 mm; 
609215

10±0,5 1,67±0,10 0,66

5 Frx 13 cm 
X 1,67 mm; 

609202
13 ±0,5 1,67±0,10 0,66

5 Frx 15 cm 
X 1,67 mm; 15 ±0,5 I,67±0,10 0,66

Distance
marking
position

Force
at

break,
N

Flow Rate, ml/min

Distal Proximal

10 24 13

10 18 10

10 12 7

10 25 13

10 21 11

10 18 10

10 17 10

Leak test

■Scо

g-Sr-£ •£ 
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609213
5 Frx 16 cm 
X 1,67 mm; 

609210
16i0 ,5 1,67±0,10 0,66

5 Fr X 20 cm 
X 1,67 mm; 

609203
20 ± 0,5 1,67±0,10 0,66

7 Frx 15 cm X 2,33 mm; 
609204

15 ±0,5 2,33±0,10 1,15

7 Fr X 16 cm
X 2,33 mm; 

609211
16±0,5 2,33±0,10 1,15

7 Fr X 18 cm 
X 2,33 mm; 

609221
18 ±0,5 2,33±0,10 1,15

7 Fr X 20 cm X 2,33 mm; 
609205

20 ±0,5 2,33±0,10 1,15

7 Fr X 30 cm X 2,33 mm; 
609206

30 ±0,5 2,33±0,10 1,15

8 Fr X 15 cm X 2,66 mm; 
609214

15 ±0,5 2,66±0,10 1,2

8 Frx 16 cm 
X 2,66 mm; 

609212
16 ±0,5 2,66±0,10 1,2

8 Fr X 20 cm X 2,66 mm; 
609207

20 ± 0,5 2,66±0,10 1,2

8 Fr X 30 cm X 2,66 mm; 
609209

30 ±0,5 2,66±0,10 1,2

10 16 9

10 13 7

15 100 55

15 98 53

15 93 48

15 85 45

15 65 30

15 n o 98

15 108 97

15 105 85

15 90 65

T a b l e  S  M a i n  t e c h n i c a l  a n d f i i n c t i o n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  T r i p l e  L u m e n  С У С

_____________  Item I Effective } Outside I Inner I Distance 1 Force | Flow ml/min Leak test
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609304
7Frx 

16 cm X 
2,33 
mm; 

609310

16 ±0,5 2,33±0,10 1,05

7Frx 
18 cm x 

2,33 
mm; 

609314

18±0,5 2,33±0,10 1,05

7Frx 
20 cm X 

2,33 
mm; 

609305

20 ±0,5 2,33±0,10 1,05

7Frx 
30 cm X 

2,33 
ram; 

609306

30 ±0,5 2,33±0,10 1,05

8Frx 
20 cm X 

2,67 
mm; 

609316

20 ± 0,5 2,66±0,10 1,3

8,5 Fr X 
15 cm X 

2,83 
mm; 

609312

15 ±0,5 2,83±0,10 1,3

8,5 Frx 
16 cm X 

2,83 
mm; 

609311

16 ±0,5 2,83±0,10 1,3

8,5 Fr X 20 ±0,5 2,83±0,10 1.3

15 65 38 35

15 60 36 32

15 56 31 28

15 54 23 22

15 105 34 34

15 130 43 43

15 130 42 42

15 115 36 36
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20 cm X
2,83
mm;

609307
8,5 Fr X 
30 cm X 

2,83 
mm; 

609308

30 ±0,5 2,83±0,10 1,3 15 110 27 27

T a b l e  4  M a i n  t e c h n i c a l  a n d  f u n c t i o n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  ( Q u a d  L u m e n  C V C )

Item
Effective
length,

cm

Outside
diameter,

mm

Inner
diameter,

mm
8,5 Fr 
X 15 
cm X 

2,83 
mm; 

609401

15 ±0,5 2,83±0,10 1,2

8,5 Fr 
x20 
cm X 

2,83 
mm; 

609402

20 ±0,5 2,83±0,10 1,2

8,5 Fr 
x30 
cm x 
2,83 
mm; 

609403

30 ±0,5 2,83±0,10 1,2

Distance
marking
position

о
X!•4->П0
■c
I- o3
s |

«  u  
.52 ^СЛ^  «*- u о
1 §
i l« Q-

oXF-

Г<з/)/е 5 M a i n  t e c h n i c a l  a n d  f u n c t i o n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  I n t r o d u c e r

Force Flow Rate, ml/min
at

break,
N

Distal Proximal Middle
1

Middle
2

Leak test

15 60 35 90 35

15 58 30 80 30 оc

15 46 23 70 22

Effective Outside Inner Conical Force at Strength
length diameter diameter ritting tor 

Needle Hub break, N of union 
of needle

4 0



tube/hub

18G 78+ 1 mm 1,28+ 0,01 
mm

1,04+0,01
mm

Female 6% 
Luer taper 

conical fitting
20N 20N

20G 45+ 1 mm 0,90+ 0,01 
mm

0,56+0,01
mm

Female 6% 
Luer taper 

conical fitting
20N 20N

21G 45+ 1 mm 0,81+0,01
mm

0,49+0,01
mm

Female 6% 
Luer taper 

conical fitting
20N 20N

T a b l e  6  M a i n  t e c h n i c a l  a n d  f u n c t i o n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  G u i d e  W i r e

Effective l^igtli Outside diameter
0,018x45 cm 45 cm 0,46 mm (0,018")
0,021x45 cm 45 cm 0,53 mm (0,021")
0,032x60 cm 60 cm 0,81 mm (0,032")

Fracture Test Flexing Test Tensile Test, N
Tested accordance to the 
method given in Annex E of 
EN ISO 11070:2014,
The guidewire shall not 
fracture, loosen, or fail in such 
a manner that
a) any sction is left free to 
stretch,
b) A sharp, or potentially 
traumatic fracture surface is 
exposed, or
c) Any part of the device 
becomes separated such that it 
would not be removable by 
wihtdrawing the device from 
use.

Tested in accordance with 
Annex G in EN ISO 
11070:2014, the guidewire 
shall not fracture, loosen, or 
fail in such a manner that
a) any section of coil is left 
free to stretch,
b) A sharp, or potentially 
traumatic fracture surface is 
exposed, or
c) Any part of the device 
becomes separated such that 
it would not be removable by 
wihtdrawing the device from 
use,

10

T a b l e  7 M a i n  t e c h n i c a l  a n d  f u n c t i o n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  D i l a t o r

Effective length Outside diameter Inner diameter Conical Fitting Strength of union of 
hub and dilator

4Fx6cm 6±0,5 1,40+0,1 0,75±0,2 Female 6% Luer taper 
conical fitting

105px7cm 7±0,5 1,70+0,1 1,00+ 0,2 Female 6% Luer taper 
conical fitting

10
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6Рх8сга 8±0,5 2,00+0,1 1,00+0.2 Female 6% Luer taper 
conical fitting

15

SF l̂Ocm 10±0,5 2,70+0,1 1,10+0,2 Female 6% Luer taper 
conical fitting

15

9Fxl0cm 10±0,5 3,00+0,1 1,10+0,2 Female 6% Luer taper 
conical fitting

15

T a b l e  8  M a i n  t e c h n i c a l  a n d  f u n c t i o n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  S c a l p e l

' f̂fecTive lengflT” ' Length of blade Breadth of blade Hardness
16.5mm+0.2mm 43 mm + 0,5 mm 6,5mm+0.2mm >650HVio

T a b l e  9  M a i n  t e c h n i c a l  a n d  f u n c t i o n a l  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  C a t h e t e r  c l a m p

Length of inner housing Length of outer housing Outside diameter of 
inner housing

Inner diameter of 
inner housing

Diameter of outer 
housing

2,2 mm±0,l mm 1,8 mm±0,l mm 4,5 mm±0,l mm 2,4 mm±0,l mm 4,8 mm±0,l mm

Т а б л и ц а  I  О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  К а т е т е р а  ц е н т р а л ь н о г о  в е н о ч н о г о  о д н о п р о с в е т н о г о

Изделие Эффективная 
длина, см

Наружный
диаметр,

мм

Внутренний
диаметр,

мм

Разметка
расстояния

Усилие
на

разрыв,
Н

Скорость
потока,
мл/мин

Утечка

20 Ga X 

5 C M  X 

0,9 m m ; 

609118

5 + 0,5 0.96+0,20 0,58
о
X
CQ«С.
X
S«
ь<и

ё  S

5 15
о

о>
>>
а<л
Xюо
v

20 Ga X

8  C M  X

0,9 m m ; 

609119

8 + 0,5 0,96+0,20 0,58 5 11

20 Ga X
X

13 C M  X 13 + 0,5 0,96+0,20 0,58
S
о> 5 8

ы
7

0,9 m m ; X £
609111 Wоhи 7

15 + 0,5 0,96+0,20 0,58 U 515 C M  X Он
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0,9 мм; 
609112
20 Ga X 

16 см X 

0,9 мм; 
609117

16 ±0,5 0,96±0,20 0,58

20 Gax 
20 см X 
0,9 мм; 
609113

20 ±0,5 0,96±0,20 0,58

18 Ga X 

12 см X 

1,2 мм; 
609110

12 ±0,5 1,35±0,20 0,7

18 Gax 
13 см X 
1,2 мм;
609107

13 ±0,5 1,35±0,20 0,7

18 Gax 
15 см X 
1.2 мм; 
609108

15±0,5 1,35±0,20 0,7

18 Gax 
16 см X 
1,2 мм; 
609116

16 ±0,5 1,35±0,20 0,7

18 Ga X 

20 см X 

1,2 мм; 
609109

20 ± 0,5 1,35±0,20 0,7

16 Ga X 

15 см X 
1,6 мм; 
609104

15 ±0,5 1,70±0,20 1,1

16 Ga X 

16 см X 

1,6
16 ±0,5 1,70±0,20 U

5 7

5 6

10 27

10 26

10 24

10 23

10 18

10 85

10 83
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20мм;
609115
16 Ga X 
20 см X 
1,6 мм; 
609105

20 ±0,5 1,70±0,20 1Д

16 Ga X 
30 см X 
1,6 мм; 
609106

30 ±0,5 1,70±0,20 1,1

14 Сах
15 см X 
2,1 мм;
609101

15±0,5 2,10±0,20 1,35

14Gax 
16 см X 
2,1 мм; 
609114

16 ±0,5 2,10±0,20 1.35

14 Ga X 
20 см X 
2Л мм; 
609102

20 ±0,5 2,10±0,20 1,35

14Gax 
30 см X 
2.1 мм; 
609103

30 ±0,5 2,10±0,20 1,35

10 73

10 60

15 140

15 138

15 120

15 110

Т а б . п щ а  2  О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  К а т е т е р а  ц е н т р а л ь н о г о  в е н о з н о г о  О в г х н р о с в е т н о г о

Изделие Эффективная 
длина, см

Наружный
диаметр,

мм

Внутренний
диаметр,

мм

Разметка
расстояния

Усилие
на

разрыв,
Н

CiM>POCTb IIOTOiCEU мл/мин

УтечкаДистальный Проксимальный

4Frx5 
см X 

1,33 мм; 
609218

5 ±0,5 1,33±0,10 0,53

=  3 S
к  я  сч __
о  S  Ьй 
Н и  н  о  
о  5  X
^  ^  ^  ^  ^  Н СЗ Си о  CL

1 0 24 13
i  Ё: 0
X 0) се а 
Ь  X X ^
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4F rx8  
см X

1,33 мм; 
609219

8 ±0,5 1,33±0,10 0,53

4 Frx 
13 см X 
1,33 мм; 
609220

13 ±0,5 1,33±0,10 0,53

5 Frx 8 
см X 

1,67 мм; 
609201

8 ±0,5 1,67±0,10 0,66

5 Frx 
10 см X 
1,67 мм; 
609215

10 ±0,5 1,67±0,10 0,66

5 Frx 
13 см X 

1,67 мм; 
609202

13 ±0,5 1,67±0,10 0,66

5 Frx 
15 см X 
1,67 мм; 
609213

15 ±0,5 1,67±0,10 0,66

5 Frx 
16 см X 
1,67 мм; 
609210

16 ±0,5 1,67±0,10 0,66

5 Frx 
20 см X 
1,67 мм; 
609203

20 ±0,5 1,67±0,10 0,66

7 Frx 
15 см X 

2,33 мм; 
609204

15±0,5 2,33±0,10 1,15

7 Frx 16 ±0,5 2,33±0,10 1,15

10 18 10

10 12 7

10 25 13

10 21 11

10 18 10

10 17 10

10 16 9

10 13 7

15 100 55

15 98 53
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16 см  X
2,33 мм; 
609211
7Frx 

18 см  X
2,33 мм; 
609221

18 ± 0 ,5 2,33±0,10 1,15

7Frx 
20 см  X 

2 ,33 мм; 
609205

20 ± 0 ,5 2,33±0,10 1,15

7Frx 
30  см  х 

2,33 мм; 
609206

30 ± 0 ,5 2 ,33±0,10 1,15

8 Frx 
15 см  X 

2 ,66  мм; 
609214

15 ± 0 ,5 2 ,66±0,10 1,2

8 Frx 
16 см  X 

2 ,66  мм; 
609212

16 ± 0 ,5 2 ,66±0,10 1,2

8 Frx 
20  см  X 

2 ,66  мм; 
609207

20 ± 0 ,5 2 ,66±0,10 1,2

8 Frx 
30 см  X 

2 ,66  мм; 
609209

30 ± 0 ,5 2,66±0,10 1,2

15 93 48

15 85 45

15 65 30

15 ПО 98

15 108 97

15 105 85

15 90 65

Т а б л и ц а  3  О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  К а т е т е р а  ц е н т р а л ь н о г о  в е н о з н о г о  т р е х п р о с в е т н о г о

И з д е л и е
Э ф ф е к т и в н а  
я  д л и н а ,  см

Н а р у ж н ы й  
д и а м е т р ,  м м

В н у т р е н н и й
д и а м е т р ,

м м

Р а з м е т к а
р а с с т о я н и я

У с и л и е  н а  
р а з р ы в ,  Н

С к о |м » е п ,  т /ш в л ,  м л /м и н
У т е ч к аД и с тал ь н ы й П р о к си м ал ь н ы й С редн и й

5 F r x  13 см  X 
1 .67  м м ; 6 0 9 3 1 5

13 ± 0 ,5 1 ,6 7 ± 0 .1 0 0 ,4
5  « 2  
0  S  S  = 
S  о

10 4 0 7 7 и  о  ю  S

4 6



5 ,5  F r  X 8 см  X 
1,83 м м ; 6093 0 1

8 ± 0 .5 1 ,8 3 ± 0 ,1 0 0 ,4

5 ,5  F r x  13 с м х  
1,83 м м ; 6 0 9 3 0 2

13 ± 0 ,5 1 ,8 3 ± 0 ,1 0 0 ,4

5 ,5  F r x  15 см  X 
1,83 м м ; 6 0 9 3 0 3

15 ± 0 ,5 1 ,8 3 ± 0 ,1 0 0 ,4

5 ,5  F r  X 16 см  X 
1,83 м м ; 6 0 9 3 0 9

1 6 ± 0 ,5 1 ,8 3 ± 0 ,1 0 0 ,4

5 ,5  F r x  2 0  с м  X 
1 ,83 м м ; 6 0 9 3 1 3

2 0  ±  0 ,5 ! ,8 3 ± 0 ,1 0 0 .4

7  F r  X 15 см  X 
2 ,3 3  м м ; 6 0 9 3 0 4

15 ± 0 ,5 2 ,3 3 ± 0 ,1 0 1,05

7  F r x  16 с м х  
2 ,3 3  м м ; 6 0 9 3 1 0

1 6 ± 0 ,5 2 ,3 3 ± 0 ,1 0 1,05

7  F r x  18 с м х  
2 ,3 3  м м ; 6 0 9 3 1 4

18 ± 0 ,5 2 ,3 3 ± 0 ,1 0 1,05

7  F r x  2 0  см  X 
2 ,3 3  м м ; 6 0 9 3 0 5

2 0  ± 0 ,5 2 ,3 3 ± 0 ,1 0 1,05

7  F r x  3 0  см  X 
2 ,3 3  м м ; 6 0 9 3 0 6

3 0  ±  0 ,5 2 ,3 3 ± 0 ,1 0 1,05

8  F r  X 2 0  с м  X 
2 ,6 7  м м ; 6 0 9 3 1 6

2 0  ± 0 ,5 2 ,6 6 ± 0 ,1 0 1,3

8 ,5  F r  X 15 см  X 
2 ,83  м м ; 6 0 9 3 1 2

15 ± 0 ,5 2 ,8 3 ± 0 ,1 0 1,3

8 ,5  F r x  16 с м  X 
2 ,8 3  м м ; 6093 1 1

16 ± 0 ,5 2 ,8 3 ± 0 ,1 0 1,3

8 ,5  F r x  2 0  с м  X 
2 ,8 3  м м ; 6 0 9 3 0 7

2 0  ± 0 .5 2 ,8 3 ± 0 ,1 0 1,3

8 ,5  F r x  3 0  с м  X 
2 ,8 3  м м ; 6 0 9 3 0 8

3 0  ± 0 ,5 2 ,8 3 ± 0 .1 0 1,3

10 58 10 11

10 50 8 8

10 45 7 7

10 4 2 7 7

10 37 6 6

15 67 4 0 3 6

15 65 38 35

15 6 0 3 6 3 2

15 5 6 31 28

15 5 4 23 2 2

15 105 3 4 34

15 130 43 43

15 130 4 2 4 2

15 115 36 3 6

15 П О 2 7 27

Т а б л и ц а  4  О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  К а т е т е р а  ц е н т р а л ь н о г о  в е н о з н о г о  ч е т ы р е х п р о с в е т н о г о

Изделие
Эффектив

ная
длина, см

Наружи
ы й

диаметр,
м м

Внутренн
ИЙ

диаметр,
мм

Разметка
расстояния

Усилие
на

разрыв,
Н

Скороеп» nOTOIKt, мл/мии D
УтечкаДистальный Проксимальный Сред 

ний 1
Сред 
ний 2

8,5 Frx 
15 см X  

2,83 мм; 
609401

15 ±0,5 2,83±0,10 1,2 и а
^  S.
S S S 
я  S CJ«  Л  
О  icн но  1)у S

0-1 о

15 60 35 90 35 о(U д  
X  U 
S  й itf ^т &Я
h я 

о
8,5 Frx 
20 см X  

2,83 мм;
20 ±0,5 2,83±0,10 1,2 15 58 30 80 30
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609402
8,5 Fr X 
30 см X 
2,83 мм; 
609403

30 ±0,5 2,83±0,Ю 1,2 15 46 23 70 22

Т а б л и ц а  5  О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  И н т р о д ь ю с е р а

Эффективная
длина

Внешний
диаметр

Внутренний
диаметр

Конусность
соединения
павильона

Усилие на 
разрыв, Н

Прочность 
соединения 

трубки иглы и 
соединительной 
втулки иглы, Н

18G 78± 1 мм 1,28± 0,01 
мм

1,04± 0,01 
мм

Женский
6%-ный
конус
Люэра

69

20G 45± 1 мм 0,90± 0,01 
мм

0,56± 0,01 
мм

Женский
6%-ный
конус
Люэра

54

21G 45± 1 мм 0,81 ±0,01 
мм

0,49± 0,01 
мм

Женский
6%-ный
конус
Люэра

44

Т а б л и ц а  6  О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  Н а п р а в и т е л я  п р о в о л о ч н о г о

Э ф ф екти вная
Аяняа

Внеш ний диам етр

0,018x45 см 45 см 0,46 мм (0,018")
0,021x45 см 45 см 0,53 мм 10,021")
0,032x60 см 60 см 0,81 мм (0,032")

И спы тание на итлом И спы тание на нтгиб Усилие на р азр ы в, Н

Испытано в соответствии с 
методом, приведенным в 
Приложении Е к EN ISO 
11070:2014,
Направляющая проволока не 
должна ломаться, ослабляться 
или выходить из строя таким 
образом, чтобы 
а) любое действие остается 
свободным для растяжения,

Испытанный в соответствии с 
Приложением G  в EN ISO 
11070; 2014, проводник не 
должен разрушаться, 
ослабляться или выходить из 
строя таким образом, чтобы а) 
любая секция катушки 
оставалась свободной для 
растяжения.
6) Имеется острая или________

10
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6) Имеется острая или 
потенциально травмирующая 
поверхность перелома, или 
с) Лю бая часть устройства 
становится отделенной таким 
образом, чтобы ее нельзя было 
удалить, отключив устройство от 
использования.

потенциально травмирующая 
поверхность перелома, или 
с) Любая часть устройства 
становится отдельной, так что ее 
нельзя будет восстановить, 
отключив устройство от 
использования,

Т а б л и ц а  7 О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  Р а с ш и р и т е л я

Эффск*тивная длин а В неш ний диам етр В нутренний диам етр Конусност ь соединения П рочность соединения 
пави л ьо н а  и 
о а с ш а р а т е л я

4 р х 6 см 6±0,5 1,40+0,1 0,75±0,2 Женский 6%-ный конус 
Люэра

10

5F><7 см 7±0,5 1,70+0,1 1,00+0,2 Ж енский 6%-ный конус 
Люэра

10

6Рх8 см 8±0,5 2,00+0.1 1.00+0,2 Ж енский 6%-ный конус 
Люэра

15

8Рх10 см 10±0.5 2,70+0,1 1,10+0,2 Ж енский 6% -ный конус 
Лю эра

15

9РхЮ см 10±0,5 3,00+0,1 1,10+0,2 Ж енский 6%-ный конус 
Люэра

15

Т а б л и ц а  8  О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  С к а л ь п е л я

■ ^ ' ЯЛЮЙ лезвия Ш и рина лезвия Ж есткость

16,5 мм ±  0,2 мм 43 мм ±  0,5 мм 6,5 мм ±  0,2 мм >650HVio

Т а б л и ц а  9  О с н о в н ы е  т е х н и ч е с к и е  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  Ф и к с а т о р а  к а т е т е р а

Д ли н а внутренней полости Д ли н а внеш ней полости Внеш ний ди ам етр  
в н у т р е н н е й  полости

В нутренний диам етр 
в н п р ш н е й  полости

Д и ам етр  внеш ней 
полости

2.2 мм ±  0,1 мм 1.8 мм ±  0,1 мм 4.5 мм ± 0 ,1  мм 2.4 мм ± 0 .1  мм 4.8 мм ±0,1 мм

Описание принадлежностей, медицинских изделий или изделий, не 
являющихся медицинскими, но предусмотренных для 
использования в комбинации с заявленным медицинским изделием

Key accessories, medical devices or non-medical devices, to be 
used in combination with medical device submitted for 
registration___________________________________________

Неприменимо. Non applicable.
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Сведения о лекарственных средствах входящих в состав 
медицинского изделия

Information about the medicines included in the medical device

Наборы для катеризации центральных вен Shunmei не содержат 
фармацевтических субстанций или вредных химических веществ.______

CVC Kit doesn’t incorporate Pharmaceutical substances or Harm-ful 
Chemical Substance.

Сведения о материалах животного/человеческого происхожения Information about materials of animal/human origin
Наборы для катеризации центральных вен Shunmei не содержат 
жизнеспособных компонентов из тканей животных или тканей и/или 
производных крови человеческого происхождения.__________________

CVC Kit doesn’t incorporate viable materials of animal tissue or 
tissues and/or blood derivatives of human origin.

Условия эксплуатации медицинского изделия Operating conditions of the medical device
М е д и ц и н с к о е  и з д е л и е  п р е д н а з н а ч е н о  д л я  э к с п л у а т а ц и и  в о  в н у т р е н н е й  с р е д е  о р г а н и з м а ,  д и а п а з о н  

т е м п е р а т у р  п т  3 2 ° С  д о  4 2

Medical devices, that are intended to be used in the body's internal 
environment, are used in temperature range from 32°C to 42°C.

Условия транспортировки и хранения медицинского изделия Storage and transportation conditions
Т а б л и ц а  I О  У с л о в и я  т р а н с п о р т и р о в к и  и  х р а н е н и я  м е д и ц и н с к о г о  и з д е л и я T a b l e  1 0  S t o r a g e  a n d  t r a n s p o r t a t i o n  c o n d i t i o n s

Диапазон рабочих 
температур; от 0 до 40 °С
Диапазон рабочих значений 
относительной влажности 
воздуха;

< 80%

Operating
Temperature Range: from 0 to 40 ° C

Operating Humidity 
Range: <  80%

• Храните изделие в чистом, сухом и темном месте, чтобы избежать 
длительного воздействия света и влаги.
• Среда хранения должна быть защищена от крыс и моли, чтобы 
сохранить целостность упаквки.
• Не допускайте контакта с коррозионным газом.____________________

• Store the device in a clean, dry and dark place to avoid extended 
exposure to light and moisture.

• Storage environment should be rat-proof and moth-proof in order 
to keep the integrity of package.

Keep it from contacting corrosion gas.

Состав упаковки Package contents
Набор для катетеризации центральных вен Shunmei в вариантах исполнения:
1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei однопросветный 

в вариантах исполнения:
1.1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 5 см. в составе: 
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G

Central venous catheter kit Shunmei in variants:
1. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen in variants: 

1.1. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 
diameter 20 G (0,9 mm.) length 5 cm. consists of:

— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9 
______ mm.) length 5 cm. - 1 pc.;
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(0,90 мм.) длина 5 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - I шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G -1 шт;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 8 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G 

(0,90 мм) длина 8 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.3. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 13 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G 

(0,90 мм) длина 13 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;

— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 4F X  6 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
1.2. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 20 G (0,9 mm.) length 8 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9 

mm) length 8 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 4F X 6 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap -1 pc.;
— Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
1.3. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 20 G (0,9 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 4F X  6 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 20G - 1 pc.;
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— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.4. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G 

(0,90 мм) длина 15 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.5. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G 

(0,90 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.6. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 20 G (0,90 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 20 G 

(0,90 мм) длина 20 см. -1 шт.;

— Instructions for use - 1 pc.
1.4. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 20 G (0,9 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 4F x 6 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5ml. - 1 pc.;
— Injection cap -1 pc.;
— Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.5. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 20 G (0,9 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 4F X 6 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.6. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 20 G (0,9 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 20 G (0,9 

mm) length 20 cm. * 1 pc.;
— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;______________
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— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0,46 мм.) х 45 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 4F х 6 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 20G - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.7. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 12 см. в составе;
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G 

(1,20 мм) длина 12 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - I шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.8. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 13 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G 

(1,20 мм) длина 13 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga -1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;

— Dilator 4F X 6 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap -1 pc.;
— Catheter clamp 20G - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
1.7. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 18 G (1,2 mm.) length 12 cm. consists of: 609110
— Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2 

mm) length 12 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 5F X  7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 4F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.8. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 18 G (1,2 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 5F X 7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 4F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.9. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen,______
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— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.9. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G 

(1,20 мм) длина 15 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. -1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.10. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G 

(1.20 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.11. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 18 G (1,20 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 18 G 

(1,20 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1

diameter 18 G (1,2 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 5F X 7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.10. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 18 G (1,2 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 5F x 7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
—  Injection cap -1 pc.;
— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.11. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 18 G (1,2 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 18 G (1,2 

mm) length 20 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 5F X 7 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
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шт.; —  Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.; —  Injection cap - 1 pc.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.; —  Catheter clamp 4F -  1 pc.;
—  Скальпель -  1 шт.; —  Instructions for use -  I pc.
— Шприц 5 мл. - 1 шт.; 1.12. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen.
—  Колпачок инъекционный - 1 шт.; diameter 16 (1,6 mm.) length 15 cm. consists of:
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.; — Central venous catheter Single lumen, diameter 16 G (1,6
— Инструкция по применению- 1 шт. mm) length 15 cm. - 1 pc.;
1.12. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei — Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;однопросветный, диаметр 16 G (1,60 мм.) длина 15 см. в составе: — Introducer needle 18Ga - 1 pc.;— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 16 G

(1,60 мм) длина 15 см. -  1 шт.; — Dilator 7F X  10 cm. - 1 pc.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. -  1 —  Scalpel- 1 pc.;

шт.; —  Syringe 5 ml. -  1 pc.;
—  Игла интродьюсерная 18Ga -  1 шт.; —  Injection cap -  1 pc.;
—  Расширитель 7F х 10 см. -  1 шт.; —  Catheter clamp 5F -  1 pc.;
—  Скальпель -  1 шт.; —  Instructions for use - 1 pc.
—  Шприц 5 мл. -  1 шт.; 1.13. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen,
—  Колпачок инъекционный -  1 шт.; diameter 16 G (1,6 mm.) length 16 cm. consists of:
—  Фиксатор катетера 5F - 1 шт.; —  Central venous catheter Single lumen, diameter 16 G (1,6
—  Инструкция по применению- 1 шт. mm) length 16 cm. -  1 pc.;
1.13. Набор для катетеризации центральных вен Shumnei —  Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;

однопросветный, диаметр 16 G (1,60 мм.) длина 16 см. в составе:
—  Introducer needle 18Ga -  1 pc.;

—  Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 16 G
—  Dilator 7F X  10 cm. -  1 pc.;(1,60 мм) длина 16 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 — Scalpel- 1 pc.;
шт.; — Syringe 5 ml. - 1 pc.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.; — Injection cap - 1 pc.;
— Расширитель 7F х 10 см. -  1 шт.; —  Catheter clamp 5F - 1 pc.;
—  Скальпель -  1 шт.; —  Instructions for use - 1 pc.
—  Шприц 5 мл. - 1 шт.; 1.14. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen,
—  Колпачок инъекционный - 1 шт.; diameter 16 G (1,6 mm.) length 20 cm. consists of:
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.; — Central venous catheter Single lumen, diameter 16 G (1,6
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— Инструкция по применению- 1 шт.
1.14. Набор для катетеризации центральных вен Shunmci 

однопросветный, диаметр 16 G (1,60 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 16 G 

(1,60 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 7F х 10 см. -1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.15. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 16 G (1,60 мм.) длина 30 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 16 G 

(1.60 мм) длина 30 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 7F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.16. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 14 G (2,10 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 14 G 

(2,10 мм) длина 15 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 7F x 10 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.15. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 16 G (1,6 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 16 G (1,6 

mm) length 30 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 7F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.16. Central venous catheter kit Shumnei Single lumen, 

diameter 14 G (2,1 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 14 G (2,1 

mm) length 15 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap -1 pc.;
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— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.17. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 14 G (2,10 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 14 G 

(2,10 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga- 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
1.18. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

однопросветный, диаметр 14 G (2,10 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 14 G 

(2,10 мм) длина 20 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.________________________

—  Catheter clamp 7F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.17. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 14 G (2,1 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 14 G (2,1 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 1 pc.;
— Catheter clamp 7F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
1.18. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 14 G (2,1 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 14 Ga (2,1 

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap -1 pc.;
— Catheter clamp 7F -1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
1.19. Central venous catheter kit Shunmei Single lumen, 

diameter 14 G (2,1 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Single lumen, diameter 14 G (2,1 

mm) length 30 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
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1.19. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei
однопросветный, диаметр 14 G (2,10 мм.) длина 30 см. в составе:

— Катетер центральный венозный однопросветный, диаметр 14 G 
(2,10 мм) длина 30 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 1 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.

2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei двухпросветный
в вариантах исполнения:
2.1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 4 Fr (1,33 мм.) длина 5 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 4 Fr 

(1,33 мм) длина 5 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0, 0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 4 Fr (1,33 мм.) длина 8 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 4 Fr 

(1,33 мм) длина 8 см. - 1 шт.;

— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 8F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap -1 pc.;
— Catheter clamp 7F -1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.

2. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen in variants:
2.1. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 4 Fr (1,33 mm.) length 5 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 4 Fr (1,33 

mm) length 5 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,018inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 5Fx7cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.2. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 4 Fr (1,33 mm.) length 8 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 4 Fr (1,33 

mm) length 8 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018inch (0,46 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 5Fx7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
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— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0, 0,46 мм.) х 45 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - I шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - I шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.3. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 4 Fr (1,33 мм.) длина 13 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 4 Fr 

(1,33 мм) длина 13 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,018 дюйма (0, 0,46 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 5F х 7 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 4F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.4. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 8 см. в составе;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 8 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga -1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;

— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.3. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 4 Fr (1,33 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 4 Fr (1,33 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,018 inch (0,46 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 5Fx7 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 4F - 1 pc.;
— Instructions for use - I pc.
2.4. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 8 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 8 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.5. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 10 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 10 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
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— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- I шт.
2.5. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 10 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 10 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.6. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 13 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 13 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.7. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 15 см. составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 15 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1

— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.6. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.7. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 15 cm. составе:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 15 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
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шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный ■ 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F -1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.8. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20G - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.9. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. -1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 5F - 1 шт.;____________________________

2.8. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 
diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 16 cm. consists of:

— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 
mm) length 16 cm. - 1 pc.;

— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel-1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
2.9. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 20 cm. consists of
— Central venous catheter Double lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 5F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.10. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 15 cm. consists of
— Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga- 1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
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— Инструкция по применению- 1 шт.
2.10. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 15 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. -1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.11. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.12. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 18 см., в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 18 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;

— Scalpel- 1 рс.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
2.11. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 8F X  10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
—  Instructions for use - 1 pc.
2.12. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 18 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 18 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 7F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.13. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 20 cm. consists of:
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— Игла интродьюсерная 18Ga- 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.13. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.14. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

двухпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 30 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 30 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению-1 шт.________________________

— Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33 
mm) length 20 cm. - 1 pc.;

— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - I pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
2.14. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 30 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
2.15. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen, 

diameter 8 Fr (2,66 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Double lumen, diameter 8 Fr (2,66 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- I pc.;
— Syringe 5 ml. - I pc.;

63



2.15. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei — Injection cap - 2 pc.;
двухпросветный, диаметр 8 Fr (2,66 мм.) длина 15 см. в составе: — Catheter clamp 8F -1 pc.;

— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 8 Fr — Instructions for use -1 pc.
(2,66 мм) длина 15 см. - 1 шт.; 2.16. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen,

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. -1 diameter 8 Fr (2,66 mm.) length 16 cm. consists of:
шт.; — Central venous catheter Double lumen, diameter 8 Fr (2,66— Игла интродьюсерная 18Ga -1 шт.;

— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.; mm) length 16 cm. -1 pc.;

— Скальпель - 1 шт.; — Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;

— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Introducer needle 18Ga-1 pc.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.; — Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.; — Scalpel- 1 pc.;
— Инструкция по применению- 1 шт. — Syringe 5 ml. - 1 pc.;
2.16. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei — Injection cap - 2 pc.;

двухпросветный, диаметр 8 Fr (2,66 мм.) длина 16 см. в составе: — Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 8 Fr — Instructions for use - 1 pc.

(2,66 мм) длина 16 см. - 1 шт.; 2.17. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen,
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 diameter 8 Fr (2,66 mm.) length 20 cm. consists of:

шт.; — Central venous catheter Double lumen, diameter 8 Fr (2,66
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.; mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.; — Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Скальпель -1 шт.; — Introducer needle 18Ga - 1 pc.;— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.; — Scalpel- 1 pc.;

— Инструкция по применению- 1 шт. — Syringe 5 ml. - 1 pc.;
2.17. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei — Injection cap - 2 pc.;

двухпросветный, диаметр 8 Fr (2,66 мм.) длина 20 см. в составе: —  Catheter clamp 8F -1 pc.;
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 8 Fr — Instructions for use - 1 pc.

(2,66 мм) длина 20 см. -1 шт.; 2.18. Central venous catheter kit Shunmei Double lumen,
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 diameter 8 Fr (2,66 mm.) length 30 cm. consists of:

шт.; — Central venous catheter Double lumen, diameter 8 Fr (2,66
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.; mm) length 30 cm. - 1 pc.;
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— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
2.18. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

двухпросветный, диаметр 8 Fr (2,66 мм.) длина 30 см. в составе:
— Катетер центральный венозный двухпросветный, диаметр 8 Fr 

(2,66 мм) длина 30 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga-1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 2 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.

3. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei трехпросветный 
в вариантах исполнения:
3.1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

трехпросветный, диаметр 5 Fr (1,67 мм.) длина 13 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5 Fr 

(1,67 мм) длина 13 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;

— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 2 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.

3. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen in variants:
3.1. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 5 Fr (1,67 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 5 Fr (1,67 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 20Ga -1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 6F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.2. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 5,5 Fr (1,83 mm.) length 8 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83 

mm) length 8 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;_____________________________
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— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 5,5 Fr (1,83 мм.) длина 8 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr 

(1,83 мм) длина 8 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.3. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 5,5 Fr (1,83 мм.) длина 13 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr 
(1,83 мм) длина 13 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. -1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.4. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 5,5 Fr (1,83 мм.) длина 15 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr

— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 6F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.3. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 5,5 Fr (1,83 mm.) length 13 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83 

mm) length 13 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 6F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.4. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 5,5 Fr (1,83 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. -1 pc.;
— Introducer needle 20Ga - 1 pc.;
— Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 6F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.5. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 5,5 Fr (1,83 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83

mm) length 16 cm. -1 pc.;_____
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(1,83 мм) длина 15 см. - 1 шт.; — Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 — Introducer needle 20Ga -1 pc.;

шт.; — Dilator 6F x 8 cm. - 1 pc.;
— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.; — Scalpel- 1 pc.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.; — Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Скальпель - 1 шт.; — Injection cap - 3 pc.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Catheter clamp 6F - 1 pc.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.; — Instructions for use - 1 pc.— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.; 3.6. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen.— Инструкция по применению- 1 шт. diameter 5,5 Fr (1,83 mm.) length 20 cm. consists of:3.5. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

трехпросветный, диаметр 5,5 Fr(l,83 мм.) длина 16 см. в — Central venous catheter Triple lumen, diameter 5,5 Fr (1,83
составе: mm) length 20 cm. - 1 pc.;

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr — Guide wire 0,021 inch (0,53 mm.) x 45 cm. - 1 pc.;
(1,83 мм) длина 16 см. - 1 шт.; — Introducer needle 20Ga -1 pc.;

— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 — Dilator 6F X 8 cm. - 1 pc.;
шт.; — Scalpel- 1 pc.;

— Игла интродьюсерная 20Ga - 1 шт.; — Syringe 5 ml. - 1 pc.;
—  Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.; — Injection cap - 3 pc.;
— Скальпель -1 шт.; — Catheter clamp 6F - 1 pc.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.; — Instructions for use - I pc.
— Колпачок инъекционный - 3 шт.; 3.7. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen.
— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.; diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 15 cm. consists of:
— Инструкция по применению- 1 шт. — Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,333.6. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

трехпросветный, диаметр 5,5 Fr (1,83 мм.) длина 20 см. в mm) length 15 cm. -1 pc.;
составе: — Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 5,5 Fr — Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
(1,83 мм) длина 20 см. - 1 шт.; — Dilator 8F X  10 cm. -1 pc.;

— Направитель проволочный 0,021 дюйма (0,53 мм.) х 45 см. - 1 — Scalpel- 1 pc.;
шт.; — Syringe 5 ml. - 1 pc.;

— Игла интродьюсерная 20Ga -1 шт.; — Injection cap - 3 pc.;
— Расширитель 6F х 8 см. - 1 шт.; — Catheter clamp 7F -1 pc.;
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— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 6F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.7. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 15 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 15 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - ! шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.8. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 16 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 16 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель -1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
—  Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.9. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросвстный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 18 см. в составе:

— Instructions for use - 1 pc.
3.8. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 8F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
—  Instructions for use - 1 pc.
3.9. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 18 cm. consists of:
—  Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 18 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 8F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
3.10. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 20 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
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— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 
(2,33 мм) длина 18 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.10. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 20 см. -1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.11. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 7 Fr (2,33 мм.) длина 30 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 7 Fr 

(2,33 мм) длина 30 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 8F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;

— Dilator 8F х 10 cm. -1 рс.;
— Scalpel-1 рс.;
— Syringe 5 ml. - 1 рс.;
— Injection cap - 3 рс.;
— Catheter clamp 7F -1 pc.;
— Instructions for use - I pc.
3.11. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 7 Fr (2,33 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 7 Fr (2,33 

mm) length 30 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 8F X 10 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 7F - 1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
3.12. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 8 Fr (2,67 mm.) length 20 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 8 Fr (2,67 

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 9F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.13. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen,
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— Шприц 5 мл. -1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 7F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.12. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 8 Fr (2,67 мм.) длина 20 см. в составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8 Fr 

(2,67 мм) длина 20 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.13. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 15 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8,5 Fr 
(2,83 мм) длина 15 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.14. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei

трехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 16 см. в______

diameter 8,5 Fr (2,83 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 15 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.14. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 8,5 Fr (2,83 mm.) length 16 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 16 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
—  Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.15. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 8,5 Fr (2,83 mm.) length 20 cm. consists of:
—  Central venous catheter Triple lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 20 cm. - 1 pc.;
—  Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
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составе:
— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8,5 Fr 

(2,83 мм) длина 16 см. - 1 шт.;
— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 

шт.;
— Игла интродьюсерная 18Ga -1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.15. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 20 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8,5 Fr 
(2,83 мм) длина 20 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
3.16. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

трехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 30 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный трехпросветный, диаметр 8,5 Fr 
(2,83 мм) длина 30 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Syringe 5 ml. -1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
3.16. Central venous catheter kit Shunmei Triple lumen, 

diameter 8,5 Fr (2,83 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Triple lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 30 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga -1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. -1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 3 pc.;
— Catheter clamp 8F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.

4. Central venous catheter kit Shunmei Shunmei Quad lumen in 
variants:
4.1. Central venous catheter kit Shunmei Quad lumen, diameter 

8,5 Fr (2,83 mm.) length 15 cm. consists of:
— Central venous catheter Quad lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 15 cm. -1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 4 pc.;
— Catheter clamp 8F - 1 pc.;
4.2. Central venous catheter kit Shunmei Quad lumen, diameter

______ 8,5 Fr (2,83 mm.) length 20 cm. consists of:____________
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— Игла интродьюсерная 18Ga- 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. -1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 3 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.

4. Наборы для катетеризации центральных вен Shunmei
четырехпросветный в вариантах исполнения:
4.1. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

четырехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 15 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный четырехпросветный, диаметр 8,5 
Fr (2,83 мм) длина 15 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 4 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- I шт.
4.2. Набор для катетеризации центральных вен Shunmei 

четырехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 20 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный четырехпросветный, диаметр 8,5 
Fr (2,83 мм) длина 20 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga- 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;___________________________

— Central venous catheter Quad lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 
mm) length 20 cm. - 1 pc.;

— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F X 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 4 pc.;
— Catheter clamp 8F -1 pc.;
— Instructions for use -1 pc.
4.3. Central venous catheter kit Shunmei Quad lumen, diameter 

8,5 Fr (2,83 mm.) length 30 cm. consists of:
— Central venous catheter Quad lumen, diameter 8,5 Fr (2,83 

mm) length 30 cm. - 1 pc.;
— Guide wire 0,032 inch (0,81 mm.) x 60 cm. - 1 pc.;
— Introducer needle 18Ga - 1 pc.;
— Dilator 9F x 10 cm. - 1 pc.;
— Scalpel- 1 pc.;
— Syringe 5 ml. - 1 pc.;
— Injection cap - 4 pc.;
— Catheter clamp 8F -1 pc.;
— Instructions for use - 1 pc.
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— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 4 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт.
4.3. Набор для катетеризации центральных вен Shiinmei

четырехпросветный, диаметр 8,5 Fr (2,83 мм.) длина 30 см. в 
составе:

— Катетер центральный венозный четырехпросветный, диаметр 8,5 
Fr (2,83 мм) длина 30 см. - 1 шт.;

— Направитель проволочный 0,032 дюйма (0,81 мм.) х 60 см. - 1 
шт.;

— Игла интродьюсерная 18Ga - 1 шт.;
— Расширитель 9F х 10 см. - 1 шт.;
— Скальпель - 1 шт.;
— Шприц 5 мл. - 1 шт.;
— Колпачок инъекционный - 4 шт.;
— Фиксатор катетера 8F - 1 шт.;
— Инструкция по применению- 1 шт._________________________

Срок годности / срок эксплуатации Shelf life / Service life
Срок годности Набора для катеризаци центральных вен Shunmei, 
подтвержденный Shunmei Medical, составляет три года. При 
соблюдении условий хранения описанных в инструкции Shunmei 
Medical гарантирует, что в течение трех лет после стерилизации Наборы 
для катеризаци центральных вен Shunmei являются стерильными и все 
характеристики соответствуют требованиям стандарта продукта.

The expiration date of CVC Kit confirmed by Shunmei Medical is 
three years, that is to say, when products are to be stored as 
instruction for use claimed, Shunmei Medical insures that within 
three years after sterilization,CVC Kit are sterile and all 
performances meet the requirements of product standard.

Порядок осуществления утилизации и уничтожения медицинского 
изделия

Disposal

Изделия, имевшие контакт с кровью и/или другими биологическими 
жидкостями, относится к классу Б классификации медицинских отходов, и 
подлежат утилизации и/или уничтожению согласно применяемым 
национальным законодательным нормам.

Products corning into contact with blood and/or biological fluids are class 
В medical devices under medical wastes classification and may be 
recycled and / or disposed in accordance with applicable national 
regulations.
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Неиспользованные изделия (не имевшие контакта с кровью и/или с 
биологическими жидкостями), в т.ч. с истекшим сроком годности, относится к 
классу А классификации медицинских отходов, подлежат утилизации и/или 
уничтожению согласно применяемым национальным законодательным 
нормам. (СанПиН 2.1.3684-21)

Unused products (not having contact with blood and/or biological fluids), 
including those with expired shelf life, belong to class A medical devices 
under medical waste classification and may be recycled and/or disposed 
in accordance with applicable national regulations. ( SanPiN 2.1.3684-21)

Перечень национальных и международных нормативных 
документов/стандартов, которым соответствует медицинское 
изделие

List of international regulatory documents/standards which the 
medical device complies with

Т а б л и ц а  1 2  П е р е ч е н ь  н а ц и о н а л ь н ы х  и  м е ж д у н а р о д н ы х  н о р м а т и в н ы х  д о к у м е н т о в / с т а н д а р т о в ,  

к о т о р ы м  с о о т в е т с т в у е т  м е д и ц и } 1с к о е  и з д е л и е

№ Applicable standard 
code Standards

1. EN 556- 
1:2001/AC:2006

Требования к медицинским 
изделиям категории 

"СТЕРИЛЬНЫЕ"- Часть 1: 
Требования к медицинским 

изделиям, подлежащим 
финишной стерилизации

2. EN
104!:2008+A1:2013

Изделия медицинские. 
Информация, предоставляемая 

изготовителем

3.
EN ISO 10993-1: 
2009/AC:2010

Оценка биологического 
действия медицинских 

изделий- Часть 1: Оценка и 
тестирование в рамках процесса 

управления рисками

4. EN ISO 10993-3: 
2014

Оценка биологического 
действия медицинских изделий 

- Часть 3: Исследования 
генотоксичности, 
канцерогенности и 

токсического действия на 
репродуктивную функцию

T a b l e  1 3  L i s !  o f  i n t e r n a t i o n a l  r e g u l a l o i y  d o c u m e n t s / s t a n d a r d s  w h i c h  t h e  m e d i c a l  d e v i c e  

c o m p l i e s  w i t h

№ Applicable standard 
code Standards

1. EN 556- 
1:2001/AC:2006

Sterilization of medical devices- 
Requirements for medical devices 
to be designated “STERILE”-Part 

1: Requirements for terminally 
sterilized medical devices

2. EN
1041:2008+A1:2013

Information supplied by the 
manufacturer of medical devices

3.
EN ISO 10993-1: 
2009/AC:2010

Biological evaluation of medical 
devices -  Part 1: Evaluation and 
testing within a risk management 

process

4. EN ISO 10993-3: 
2014

Biological evaluation of medical 
devices - Part 3: Tests for 

genotoxicity,carcinogenicity and 
reproductive toxicity

5. ENISO 10993-4: 
2017

Biological evaluation of medical 
devices - Part 4: Selection of tests 

for interactions with blood

6. EN ISO 10993-5: 
2009

Biological evaluation of medical 
devices -  Part 5: Tests for in vitro 

cytotoxicity
7. ENISO 10993-6: 

2016
Biological evaluation of medical 
devices -  Part 6: Tests for local
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5. ENISO 10993-4: 
2017

Оценка биологического 
действия медицинских изделий 

- Часть 4: Исследования 
изделий, взаимодействующих с 

кровью

6. EN ISO 10993-5: 
2009

Оценка биологического 
действия медицинских изделий 

- Часть 5: Исследования на 
цитотоксичность: методы in 

vitro

7. EN ISO 10993-6: 
2016

Оценка биологического 
действия медицинских изделий 

- Часть 6: Исследования 
местного действия после 

имплантации

8.
EN ISO 10993-7: 
2008/AC:2009

Оценка биологического 
действия медицинских изделий 

- Часть 7: Остаточное 
содержание этиленоксида после 

стерилизации

9. ENISO 10993-10: 
2013

Оценка биологического 
действия медицинских изделий 

- Часть 10: Исследования 
раздражающего и 

сенсибилизирующего действия

10. EN ISO 10993-11: 
2018

Оценка биологического 
действия медицинских изделий 

- Часть 11: Исследования 
общетоксического действия

11. ENISO 10993-12: 
2012

Оценка биологического 
действия медицинских изделий 
- Часть 12: Приготовление проб 

и контрольные образцы

12. EN ISO 10993-18: 
2020

Оценка биологического 
действия медицинских изделий 

-Часть 18: Исследование 
химических свойств материалов

effects after implantation

8.
EN ISO 10993-7: 
2008/АС:2009

Biological evaluation of medical 
devices - Part 7: Ethylene oxide 

sterilization residuals

9. EN ISO 10993-10: 
2013

Biological evaluation of medical 
devices -  Part 10: Tests for 
irritation and delayed-type 

hypersensitivity

10. EN ISO 10993-11: 
2018

Biological evaluation of medical 
devices - Part 11: Tests for 

systemic toxicity

11. ENISO 10993-12: 
2012

Biological evaluation of medical 
devices - Part 12: Sample 
preparation and reference 

materials

12. EN ISO 10993-18: 
2020

Biological evaluation of medical 
devices - Part 18: Chemical 
characterization of materials

13. EN ISO 11135:2014

Sterilization of health care 
products - Ethylene oxide - Part 1: 

Requirements for development, 
validation and routine control of a 
sterilization process for medical 

devices

14. EN ISO 11607-1:2020

Packaging for terminally 
sterilized medical devices - Part 1: 
Requirements for materials, sterile 

barrier systems and packaging 
systems

15. EN ISO 11607-2:2020

Packaging for terminally 
sterilized medical devices -- Part 
2: Validation requirements for 
forming, sealing and assembly 

processes

16. ENISO 11737-1:2018
Sterilization of medical devices - 
Microbiological methods - Part 1:
Determination of a population of
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13. EN 180 11135:2014

Стерилизация медицинской 
продукции - Этиленоксид - 

Часть 1: Требования к 
разработке, валидации и 
текущему управлению 

процессом стерилизации 
медицинских изделий

14. EN ISO 11607-1:2020

Упаковка для медицинских 
изделий, подлежащих 

финишной стерилизации- Часть 
1: Требования к материалам, 

барьерным системам для 
стерилизации и упаковочным 

системам

15. EN ISO 11607-2:2020

Упаковка для медицинских 
изделий, подлежащих 

финишной стерилизации- Часть 
2: Требования к валидации 
процессов формирования, 

герметизации и сборки

16. EN ISO 11737-1:2018

Стерилизация медицинских 
изделий- Микробиологические 

методы - Часть 1:
Оценка популяции 

микроорганизмов на продукции

17. EN ISO 11737-2:2009

Стерилизация медицинских 
изделий- Микробиологические 
методы - Часть 2: Испытания на 
стерильность, проводимые при 

валидации процессов 
стерилизации

18. ENISO 13485:2016
Изделия медицинские- 
Системы менеджмента 

качества- Требования для целей

microorganisms on products

17. EN ISO 11737-2:2009

Sterilization of medical devices - 
Microbiological methods - Part 2: 
Tests of sterility performed in the 

defmition, validation and 
maintenance of a sterilization 

process

18. EN ISO 13485:2016
Medical devices - Quality 

management systems - 
Requirements for regulatory 

purposes

19. EN ISO 14155:2011
Clinical investigation of medical 

devices for human subjects - 
Good clinical practice

20. EN ISO 14644-1:2015

Cleanrooms and associated 
controlled environments - Part 1:
Classification of air cleanliness by 

particle concentration

21. EN ISO 14644-2:2015

Cleanrooms and associated 
controlled environments - Part 2: 

Monitoring to provide evidence of 
cleanroom performance related to 

air cleanliness by particle 
concentration.

22. ENISO 14644-3:2005
Cleanrooms and associated 

controlled environments - Part 
3:Test methods

23.
EN ISO 10555- 

1:2013/A1: 
2017

Intravascular catheters -- Sterile 
and single-use catheters -- Part

1: General requirements

24. EN 180 10555-3:2013
Intravascular catheters -  Sterile 
and single-use catheters -  Part

3: Central venous catheters
25. EN ISO 14971:2019 Medical devices - Application of 

risk management to medical
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регулирования

19. ENISO 14155:2011

Клинические исследования 
медицинских изделий для 

людей -
Надлежащая клиническая 

практика

20. EN ISO 14644-1:2015

Чистые помещения и связанные 
с ними контролируемые среды- 

Часть 1:
Классификация чистоты 
воздуха по концентрации 

частиц

21. EN ISO 14644-2:2015

Чистые помещения и связанные 
с ними контролируемые среды- 
Часть 2: Текущий контроль для 

подтверждения постоянного 
соответствия чистоты воздуха 

по концентрации частиц.

22. EN ISO 14644-3:2005
Чистые помещения и связанные 
с ними контролируемые среды- 

Часть 3: Методы испытаний

23.
EN ISO 10555- 

1:2013/Al: 
2017

Катетеры внутрисосудистые 
стерильные однократного 

применения- Часть 
1; Общие технические 

требования

24. ENISO 10555-3:2013

Катетеры внутрисосудистые 
стерильные однократного 

применения- Часть 
3: Катетеры венозные 

центральные

25. EN ISO 14971:2019
Изделия медицинские - 

Применение менеджмента 
риска к медицинским изделиям

devices

26. EN ISO 15223-1:2016

Medical devices-Symbols to be 
used with medical device labels, 
labelling and information to be 

supplied. Part 1 :GeneraI 
requirements

27.
ENISO

11070:2014/+А1:2018

Sterile single-use intravascular 
introducers, dilators and 

guidewires

28. EN ISO 80369-1:2018
Small bore connectors for liquids 
and gases in healthcare applica 

tions - Part 1: General 
requirements

29. ENISO 80369-7:2017

Small-bore connectors for liquids 
and gases in healthcare 

applications -  Part 7: Connectors 
for intravascular or hypodermic 

applications

30. EN ISO 7864:2016
Sterile hypodermic needles for 
single use -  Requirements and 

test methods

31. AAMI TIR42:2010
Evaluation of particulates 

associated with vascular medical 
devices

32. ASTM F640-12
Standard Test Methods for 

Determining Radiopacity for 
Medical Use

33. BS 2982:1992
Specification for materials and 
packaging of surgical scalpels 

with detachable blades

34. EN ISO 8536- 
4:2013/A1:2013

Infusion equipment for medical 
use — Part 4: Infusion sets for 

single use, gravity feed

35. EN ISO 9626:2016
Stainless steel needle tubing for 

the manufacture of medical 
devices -- Requirements and test
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26. EN ISO 15223-1:2016

Изделия медицинские - 
Символы, применяемые при 
маркировании медицинских 

изделий, на этикетках и в 
сопроводительной 

документации. Часть 1: 
Основные требования

27.
EN ISO

!1070:2014/+A1:2018

Интродьюсеры однократного 
применения стерильные, 

расширители и направители 
проволочные

28. EN ISO 80369-1:2018

Разъемы малого диаметра для 
жидкостей и газов, 

используемые в медицине -  
Часть 1: Общие требования

29. EN ISO 80369-7:2017

Разъемы малого диаметра для 
жидкостей и газов, 

используемые в медицине -  
Часть 7: Разъемы для 

внутрисосудистых или 
подкожных применений

30. ENISO 7864:2016
Иглы инъекционные 

однократного применения 
стерильные-Требования и 

методы испытаний

31. AAMl TIR42:2010
Оценка твердых частиц, 

связанных с сосудистыми 
медицинскими устройствами

32. ASTM F640-12

Стандартные методы 
испытаний для определения 
рентгеноконтрастности для 
медицинского применения

33. BS 2982:1992
Характеристики на материалы и 

упаковку хирургических 
скальпелей со съемными

methods

36. ASTMF 1980-16
Standard Guide for Accelerated 
Aging of Sterile Barrier Systems 

for Medical Devices

37. ASTMD4169-16
Standard Practice for Performance 

Testing of Shipping 
Containers and Systems

38. EN ISO 780:2015
Packaging — Distribution 

packaging — Graphical symbols 
for handling and storage of 

packages

39. ISO 2859-1:1999

Sampling procedures for 
inspection by attributes — Part 1: 
Sampling schemes indexed by 
acceptance quality limit (AQL) 

for lot-by-lot inspection

40. MEDDEV 2.7/1 
Rev.4

Clinical evaluation: a guide for 
manufacturers and notified bodies 
under directives 93/42/EEC and 

90/385/EEC

41. NBOG 2010-1 2010
Guidance for Notified Bodies 
auditing suppliers to medical 

device manufacturers

42. MEDDEV 2.12-2 
rev.2 2012

Post market clinical follow-up 
studies: A guide for manufactures 

and notified bodies
43. MEDDEV 2,12-1 

rev.8 2013
Guidelines on a medical devices 

vigilance system

44. MDD 93/42/EEC
Medical Device Directive:Council 
Directive 93/42/EEC concerning 

medical devices, including all 
amendments
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лезвиями

34. EN ISO 8536- 
4:2013/A1:2013

Инфузионное оборудование для 
медицинского применения - 

Часть 4: Инфузионные наборы 
для одноразового 

использования, гравитационная 
подача

35. ENISO 9626:2016

Трубки игольные из 
нержавеющей стали для 

изготовления медицинских 
изделий- Требования и методы 

испытаний

36. ASTMF 1980-16
Стандартное руководство по 

ускоренному старению 
стерильных барьерных систем 
для медицинских устройств

37. ASTMD 4169-16

Стандартная практика 
тестирования 

производительности 
Транспортных контейнеров и 

систем

38. EN ISO 780:2015
Упаковка -  Дистрибьюторская 

упаковка - Графические 
символы для обработки и 

хранения упаковок

39. ISO 2859-1:1999

Процедуры отбора проб для 
проверки соответсвия - Часть 1: 

Схемы отбора проб, 
индексированные по 

предельному качеству приемки 
(AOL) для проверки по партиям

40. MEDDEV 2.7/1 
Rev.4

Клиническая оценка: 
руководство для 
производителей и 

уполномоченных органов в 
соответствии с директивами
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93/42/EEC и 90/385/EEC

41. NBOG 2010-1 2010

Руководство для 
уполномоченных органов, 

проводящих аудит поставщиков 
для производителей 

медицинского оборудования

42. MEDDEV 2.12-2 
rev.2 2012

Клинические исследования 
следующие после маркетинга: 

руководство для 
производителей и 

уполномоченных органов

43. MEDDEV 2,12-1 
rev.8 2013

Рекомендации по системе 
контроля за медицинскими 

устройствами

44. MDD 93/42/EEC

Директива по медицинскому 
оборудованию: Директива 

Совета 93/42/ЕЕС, касающаяся 
медицинских устройств, 
включая все поправки

гарантийные обязательства Warranty
Неприменимо Not applicable
Рекламация Reclamation
ООО "ЦЕНТР ИЗУЧЕНИЯ СИСТЕМ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ"
Телефон: +7 (499) 391-24-14; +7 (926) 287-96-65 
Электронный адрес: office@hscmail.pro
Юридический адрес: 127473, город Москва, улица Селезневская, д. ПА, 
стр. 2, эт/ком/оф 2/30,32/232

LLC " HEALTHCARE SYSTEMS CENTER"
Telephone: offlce@hscmail.pro 
Email address: office@hscmail.pro
Legal address: 127473, Moscow, Seleznevskaya st, 11 A, building 2, 
office 403,508

Расшифровка символов, 
медицинского изделия

применяемых при маркировке Explanation of symbols used in labelling the medical device

Первичная упаковка содержит следующую информацию:
- наименование МИ;
- логотип Shunmei;
- состав упаковки;
- номер по каталогу;
- код партии;________

Primary package contain following information:
- name of MD;
- Shunmei logo;
- package composition;
- reference number;
- lot number;
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- использовать до; - use before;
- дата изготовления; - date of manufacture;
- символ “Запрет на повторное применение”; - symbol “do not reuse”;
- символ “Не использовать при повреждении упаковки”; - symbol “Do not use if package is damage”;
- символ «Осторожно! Обратитесь к инструкции по применению»; - symbol «Caution! Refer to the instructions for use»;
символ «Обратитесь к инструкции по применению»; - symbol «Refer to the instructions for use»;
- изготовитель; - name of manufacturer and address;
- символ “Не допускать воздействиясолнечного света” - symbol “Keep away from sunlight”
- символ “Температурный диапазон”; - symbol “Temperature range”;
- QR-код; - QR-code;
- Штрих-код; - Barcode;
- Предупреждения и меры предосторожности; - Warnings and precautions;
- Условия хранения; - Storage conditions;
- символ “Апирогенно”; - symbol «Apyrogenic»;
- символ “Стерилизация оксидом этилена”; - symbol «Sterilization ethylene oxide »;
- символ “Беречь от влаги”; - symbol «Keep dry»;
- символ “ Не стерилизовать повторно”; - symbol «Do not re-sterilize »;
- Уполномоченный представитель в Европейском сообществе; - Authorized representative in the European Community;
- СЕ символ. - CE symbol.
Вторичная упаковка содержит следующую информацию: Secondary package contain following information;
- наименование МИ; - name of MD;
- логотип Shunmei; - Shunmei logo;
- состав упаковки; - package composition;
- количество в упаковке; - quantity in the package;
- номер по каталогу; - reference number;
- код партии; - lot number;
- использовать до; - use before;
- дата изготовления; - date of manufacture;
- символ “Запрет на повторное применение”; - symbol “do not reuse”;
- символ “Не использовать при повреждении упаковки”; - symbol “Do not use if package is damage”;
- символ «Осторожно! Обратитесь к инструкции по применению»; - symbol «Caution! Refer to the instructions for use»;
символ «Обратитесь к инструкции по применению»; - symbol «Refer to the instructions for use»;
- изготовитель; - name of manufacturer and address;
- символ “Не допускать воздействиясолнечного света” - symbol “Keep away from sunlight”
- символ “Температурный диапазон”; - symbol “Temperature range”;
- QR-код; - QR-code;
- Штрих-код; - Barcode;
- символ “Апирогенно”; - symbol «Apyrogenic»;
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- символ “Стерилизация оксидом этилена”; - symbol «Sterilization ethylene oxide »;
- символ “Беречь от влаги”; - symbol «Keep dry»;
- символ “ Не стерилизовать повторно”; - symbol «Do not re-sterilize»;
- Уполномоченный представитель в Европейском сообществе; - Authorized representative in the European Community;
- СЕ символ. - CE symbol.
Третичная упаковка содержит следующую информацию: Tertiary package contain following information;
- наименование МИ; - name of MD;
- логотип Shunmei; - Shunmei logo;
- состав упаковки; - package composition;
- количество в упаковке; - quantity in the package;
- номер по каталогу; - reference number;
- код партии; - lot number;
- использовать до; - use before;
- дата изготовления; - date of manufacture;
- символ “Запрет на повторное применение”; - symbol “do not reuse”;
- символ “Не использовать при повреждении упаковки”; - symbol “Do not use if package is damage”;
- символ «Осторожно! Обратитесь к инструкции по применению»; - symbol «Caution! Refer to the instructions for use»;
символ «Обратитесь к инструкции по применению»; - symbol «Refer to the instructions for use»;
- изготовитель; - name of manufacturer and address;
- символ “Не допускать воздействиясолнечного света” - symbol “Keep away from sunlight”
- символ “Температурный диапазон”; - symbol “Temperature range”;
- QR-код; - QR-code;
- Штрих-код; - Barcode;
- символ “Апирогенно”; - symbol «Apyrogenic»;
- символ “Стерилизация оксидом этилена”; - symbol «Sterilization ethylene oxide »;
- символ “Беречь от влаги”; - symbol «Keep dry»;
- символ “ Не стерилизовать повторно”; - symbol «Do not re-sterilize»;
- Уполномоченный представитель в Европейском сообществе; - Authorized representative in the European Community;
- СЕ символ. - CE symbol.

Дата выпуска или пересмотра инструкции Date of issue or revision of instructions
27.06.2023 27.06.2023
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Перевод с английского языка на русский язык

СЕРТИФИКАТ

/логотип/
СКРМТ

Совет Китая по развитию международной торговли - Китайская палата международной
торговли



01708625

Совет Китая по развитию международной торговли 
Китайская палата международной торговли

QR-код

СЕРТИФИКАТ
№ 234403А0/032369

/Печать:
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МЕЖДУНАРОДНОЙ ТОРГОВЛИ 
СЕРТИФИКАТ 

СКРМТ 
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НАСТОЯЩИМ УДОСТОВЕРЯЕТСЯ, ЧТО: печать компании «Шунмей Медикал Ко. 
Лтд» (Shunmei Medical Со. Ltd) на прилагаемой ДЕКЛАРАЦИИ является подлинной.

/Печать:
СКРМТ
СЕРТИФИКАТ
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/Печать:
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/ п о д п и с ь /

Уполномоченный представитель: Чжоу 
Сиюань (Zhou Siyuan)

Дата: 30 июня 2023 г.

Веб-сайт для проверки сертификата: http://www.rzccpit.com/validate.html



/Логотип: "Шунмей 
(ShunmeF)

.*i rr

«ШУНМЕЙ МЕДИКАЛ Ко., Лтд.» (SHUNMEI MEDICAL Со., 
Ltd.)
Адрес: R401 здания В, № 8 1-й дороги Цзиньлун, промышленная зона 
Баолун, район Лунган, Шэньчжэнь 518116, Гуандун, Китай (R401 of 
Building В, No. 8 o f 1st Jinlong road, Baolong Industrial Zone, Longgang 
District, Shenzhen 518116, Guangdong, China)
Тел.: ^86 0752-3306949
Эл. почта: nora@shunmed.com Веб-сайт: www.shunmed.com

Д ек лараци я

Изделие: Набор для катетеризации центральных вен Shunmei в вариантах исполнения 

Документ: Инструкция по применению

Документ в конечном итоге будет передан в «Healthcare Center, LLC», который 

используется для конечной регистрации набора для катетеризации центральных вен 

Shunmei в вариантах исполнения в России.

Мы, «Шунмей Медикал Ко. Лтд» (Shunmei Medical Со., Ltd), настоящим заявляем, что 

информация, представленная на титульном листе документа, верна.

«Шунмей Медикал Ко. ЛТД» (Shunmei Medical Со., Ll'D)

Должность: Генеральный директор 

Подпись: Ту Чжэньцзинь (Ти Zhenjin) 

Дата: 29.06.2023 г.

/Печать:
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Согласовано
«111У11МЕЙ К4ЕДИКЛЛ Ко., Лтд.» {SHUNMEI 

____________________________ MEDICAL Со., Ltd.)
О р|'анизация

R401 здания В, № 8 1-й дороги Цзиньлун, 
Промьнллеиная зона Ваолун, район Лунгаи,

Шэньчжэнь
518116, Гуандун, Китай (R401 of Building В, No. 8 of 

1st Jiulong road, Baolong Industrial Zone, Longgang 
District, Shenzhen 518116, Guangdong, China).
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Перевод дшшого текста выполнен переводчиком Котляровым Антоном Игоревичем.

Российская Федерация
Город Москва
Двадцать первого июля две тысячи двадцать третьего года.
Я .  К о р с и к  В л а д и м и р  К о н с т а н т и н о б и ч ,  н о т а р и у с  г о р о д а  М о с к в ы ,  с в и д е т е л ь с т в у ю  п о д л и н н о с т ь  

п о д п и с и  п е р е в о д ч и к а ,  К о т л я р о в а  А н т о н а  И г о р е в и ч а .

П о д п и с ь  с д е л а н а  в  м о е м  п р и с у т с т в и и .

Л и ч н о с т ь  п о д п и с а в ш е г о  д о к у м е н т  у с т а н о в л е н а .


